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FOREWORD 


With grateful thanks to Sri C. Jinarajadasa, President of the 
Theosophical Society for his generous contribution and to 
Dr. E. W. Adikaram for his scholarly and devoted labours, 
the Adyar Library issues this Descriptive Catalogue of the 
Pali Manuscripts in the Library as the first step in 
fulfilling the desire of Col. Olcott the President-Founder 
of the Theosophical Society and the Founder of the Adyar 
Library ‘*to get a close and scholarly comparison made 
of the Pali and Japanese collections and to publish the result 
as a contribution to Buddhistic literature from the Adyar 
Library.” Some attempts at catalouging the Buddhistic 
works treasured in the Library, were made in the past; 
but they did not go far. In his Annual Report to the 
Convention of the Theosophical Society for 1892, Col. Olcott 
stated ” the catalogue of the Pali, Chinese, Buddhist and 
other works was to have been edited by Mr. Kamakami, a young 
Japanese priest now studying in Ceylon under Sumangala, the 
High Priest and copies of the same distributed to the dele- 
gates assembled here ; but as he has been otherwise occupied, 
the work has had to be postponed to the beginning of the next 
month when he is expected' here.” The next reference to 
this subject occurs in the Theosophist for May 1902, where it 
is stated “Until now the splendid collection of the Japa- 
nese Buddhist scriptures which I had brought back from 
Japan in 1889 had been*lying in our shelves uncatalogued 
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for want of expert help; but now Mr. Kamakami, a 
young priest student of Kioto who has come to India to 
pursue his studies in Sanskrit, stopped with us for some time 
and very kindly set to work to prepare a list of the books.” 
There is also a reference in the Theosophical Society Report 
of 1895 to the cataloguing work undertaken by Pandit 
R.^Anantakrishna Sastri ” with the indispensable assistance of 
Mr. C. Tukusawa, one^of our Japanese members ; ” ’but all these 
attempts did not take us far ; and Colonel Olcott wrote in the 
Theosophisi for June 1900 that ” the real work is still to be done 
and great results ought to come out of it.” While the previous 
attempts aimed at a simple cataloguing, we have now the 
satisfaction of publishing a Descriptive Catalogue prepared by 
an expert fully competent both by scholarship and training to 
accomplish thd work in the masterly manner he has done. 

To conclude, as I began, I beg to tender, once again, our 
most grateful thanks to Dr. Adikaram for his scholjirly and 
loving labours and to Sri C, Jinarajadasa to whom thf Library is 
indebted not only for the generous contribution already men- 
tioned, but also for getting Dr. Adikaram to come here 
and work for the Library. It is also a matter of special satis- 
faction to us that we have been able to release this publication 
on the 16th December 1947 ; for on this day 72 years ago, 
the infant Jinarajadasa was born into this world, , We know 
that Sri Jinarajadasa is decidedly against any observance of his 
birth-days or acceptance of any birth-day offerings; but we do 
hope that he will make an exception in regard to this birth-day 
* offering from the Adyar Library and accept it as a thing 
pleasing in his sight. 

Adyar Library, G. Srinivasa Murti, 

16th December, 1947 Honorary Director, 
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INTRODUCTION 


A COMPLETE set of the Texts and the Commentaries 
of the Pali Tripitaka was donated to Colonel Olcott by 
a rich and pious Buddhist lady of Matara, in Ceylon. 

Referring to this invaluable gift, the Colonel thus 
observes in his Old Diary Leaves : 

“ We breakfasted the next morning^ with Mrs. 
Cecilia Dias Illangakoon*, a wealthy Buddhist* lady 
of saintly piety, whose kindness towards me ceased 
only v^ith 'her life some years later. It was she who 
supplied J:he money for the publication of the first 
editions, in Sinhalese and English, of my ‘ Buddhist 
Catechism,’ and who had prepared, at a cost of nearly 
Rs, 3,000, the splendid set of the Tripitaka which 
adorns the Adyar Library.”^ 

This set of manuscripts, inscribed on talipat leaves 
and comprising forty-seven volumes with 24,156 pages, 
formed the nucleus of the very valuable collection of 
the Buddhist Scriptures, not only in the Pali language 
but also in Samskrit^ Japanese ^ Chinese and Tibetan, 

^ 26th June 1880. 

* Old Diary Leaves, Second Series, 1928, pp. 199-200. 

’ A list of Buddhist books in Saipskrit is given as Appendix II. 

* The gift of books from Japan is referred to thus in the Diary Leaves : 

"Having made it widely known that I would thankfully accept gifts of 
books for the Adyar Library, kind friends and sympathizers daily brought such 
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All books belonging to the Pali Trip4aka and the 
Commentaries have been published, though they are 
not available in any uniform edition or in any one 
script. 

The Adyar Library possesses the following printed 
books in Pali : 

(1 ) Publications of the Pali Text Society, London. 
Nearly all the texts of the Canon and a considerable 
portion of the Commentaries have been published by 
this Society. 

(2) Two sets of the Tripitaka in Siamese char- 
. acters. The first set is from the edition published to 
commemorate the completion of the 25th year of the 
reign of the king of Siam *. The second is from the 
edition of 1927. 

(3) Twenty-three volumes of the Commen- 
taries, being publications (in Sinhalese Script) of the 
"Simon Hewavitarane Bequest” Series, Colombo, 
Ceylon. 


gifts, until by the Time of my departure from Japan I had an accumulation of 
some 1500 volumes. Included in these was the entire collection of the 
Tripifakas, over 300 volumes, formerly belonging to a deceased High Priest of 
the Jo-do sect. This was a very valuable present, as it enables one who knows 
both PSli and Japanese to compare the texts of the Northerniand Southern 
Canons.' Already we have had this done to some extent by Japanese priest- 
students who were guests at Adyar, but the real work is still to be done and 
great results ought to come out of it.” Old Diary Leaves, Vol. IV, 1931, p. 138. 

'Vide reference in the Diary Leaves, Vol. VI, 1935, p. 84: "On the 
27th * I received from Bangkok a case of books for Adyar Library containing the 
thirty-nine volumes of the Buddhist Tripitaka in Siamese character, which had 
been sent me by Hi^ Majesty the King of Siam through his relative, Prince 
Chandra Dat. This edition had been prepared by command of His Majesty 
as a memorial of the completion of the twenty-fifth year of his reign, and each 
volume was stamped with the royal arms and contained the king’s portrait. 
As we had already complete collections of the Tripitaka in the Sinhalese and 
Japanese languages, this present made our collection very valuable.” 


27th October 1896, 
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(4) Oldenberg’s edition of the Vinaya Texts and 
Fausboll’s edition of the Jatakatthakatha (in Roman 
Script). 

(5) A few books in Nagari and in Burmese 

scripts. 

There is also a set of eleven palm leaf Manuscripts 
in Burmese characters, which have not yet been classi- 
fied and catalogued. 

References to printed literature ' are given at the 
end of the description of each manuscript to facilitate 
the work of the general reader or of the research 
student. 

A synopsis of the contents of books included in the 
Pali Canon is also appended as a general introduction 
to the Catalogue. 

Tlie Buddhist section of the Adyar Library, con- 
sisting, as it does, of Pali, Saipskrit, Japanese, Chinese 
and Tibetan books, forms one of the best collections 
that may be found in any library in. the world and very 
great indeed is the value of this splendid collection to 
the research student on Buddhism, particularly to one 
who de^res to make a comparative study of the 
. Hinayana and the MahSyana forms of Buddhism. 

It was, the desire of Colonel Olcott, who founded 
the library, to get a close and scholarly com.parison 
made of the Pali and Japanese collections, and to 
publish the result as a contribution to Buddhistic 
literature from the Adyar Library*. This desire has 

‘ A list of Pali books that do not belong to the. canonical or coramentarial 
literature is given as Appendix 1. 

* See Diary Leaves, Vol. V, 1932, pp. 1-2. 
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not yet been fulfilled, but it is hoped that its fulfillment 
will not be in the distant future and that the publication 
of this Catalogue will contribute its share towards its 
early achievement. 



P5LI MANUSCRIPTS IN THE 
ADYAR LIBRARY 


1. Manuscripts Donated by Mrs. Illangakoon 


Vinaya Pitaka 

Parajika 

No. OF 

Leaves 

119 

Shelf 

No. 

Pali 1 

Picittiya 

152 

2 

Mahavagga 

191 

„ 3 

Cullavagga 

181 

„ 4 

Parivira 

136 

3 

Sutta Pifaka 

Digha-Nikaya 

274 

„ 6 

Majjhima-Nikaya 

435 

7 

Saipyutta-Nikaya 

511 

8 

Anguttara-Nikaya 

508 

.. 9 

Khuddaka-Nikaya 

Khuddakapatha 

Dhammapada 

Vimanavatthu 

Petavatthu 

Buddbavaipsa 

Cariyapitaka 

87 

» 10 
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No. OF Shelf 
Leaves No. 


150 Plli 11 


140 „ 12 

99 „ 13 

191 „ 14 

.193 „ 15 

177 „ 16 


Abhidhamma Pifaka 
Dhammasangani 
Puggalapannatti 
Dhatukatha 
Katbavatthu 
Vibhanga 
Yaraaka 
Pattblna 

i^mmntaries 


Visuddhimagga 

... 316 

>) 

22 

Samantapasadikl 

... 553 ■ 


23 

Kankhlvitara^i 

84 


24 

Pslimuttaka-vinaya 

... 211 

M 

25 

'Sumangalavilasini 

... 412 


26 

PapaiicasQdani 

... 523 ‘ 

»t 

27 

Slratthappakasini 

... 331 


28 

ManorathapQrani 

... 437 

>7 

29 

Khuddakap&tha Atthakathl 

... • 84 

»» 

*30 

Dhammapada m 

... 351 

71 

31 


164 . „ 17 

16r „ 18 

171 „ 19 

381 „ 20 

443 „ 21 


Udana 
Itivuttaka 
Suttanipita 
Tberagktba 
TherigatbS 
MabAniddesa 
Cullaniddesa 
^ ApadSna 
Jataka 
PatisambbidI - magga 
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No. OF 

Shelf 



Leaves 

No. 

Vimanavatthu Atthakatha 

85 

Pali 

32 

Petavatthu 

it 

100 

it 

33' 

Buddhavamsa 

it 

139 

it 

34 

Cariyapifaka 

it 

137 

it 

35 

Udana 

it 

177 

it 

36 

Itivuttaka 

n 

134 

it 

37 

Suttanipata 

)) 

256 

it 

38 

Theragatha 




39 

Therfgatha 

’’ 

Ja I 

it 


Mahaniddesa 


229 

it 

40 

Apadana 

it 

255 

»» 

41 

Jataka Atthakatha- Parti 

627 

it 

42 

Do. Do. 

Part II 

551 

it 

43 

Patisambhidamagga Atthakatha 

295 

it 

44 

AtthasalinI 


186 

it 

45 

SamnohavinodanI 

210 

it 

46 

Pancappakaranatthakatha 

181 

•• 

47 



Total 12,078 




2. 

Other Manuscripts 



Copper-plate MS. (2 Pali Suttas) ... 

28 

,, 48 

Pirit-pota 


49 

.. 49 

Jataka-katha 


140 

„ 50 

Kankhavitarani 

... 

165 

.. 51 


Total 

382 



Grand Total 

12,460 




NUMBERING OF THE PAGES OF A MANUSCRIPT 


The numbering of the pages.of a manuscript is done on 
each leaf and not on each page. The two pages of a leaf 
have only one mark, placed on the first page. * 

The, first leaf of a book is marked with the letter ka, the 
second with ka etc.' The 34 consonants of the Samskrit 
alphabet, combining with the 14 vowels, the anusvara and 
the visarga, make a total of 544 signs. A consonant with the 
anusvara is written as Mm, khdm etc. Where the number of^ 
leaves in a book exceeds 544, as in the Samantapasadika and 
the Jatakatthakatha of this collection, the numbering recom- 
mences with ka but with the number 2 in front. Thus, for 
instance, 2 ku denotes 544 + 6 = 550 and 2 no denotes 
544 + 77 = 621. 

A table giving full details for the deciphering of the 
number of a leaf is given below for ready reference. 
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xvii 


a 

1 

i 

i 

u 

fl 

r 

t 

r 

• 

1 

ft 

1 

ft 

e 

ai 

0 

au 

aqi 

a^ 

ka 

ka 

ki 

k1 

ku 

ka 

kr 

• 

kT 

ft 

kl 

ft 

. kl 

ft 

ke 

kai 

kbo 

kau 

kSip 

kah 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 , 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76- 77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

108 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

155 

156 

157 

158 

159 

160 

161 

162 

163 

164 

165 

166 

167 

168 

169 

170 

171 

172 

173 

174 

175 

176 

177 

178 

179 

180 

181 

18J 

183 

184 

185 

186 

187 

188 

189 

190 

191 

192 

193 

194 

195 

196 

197 

198 

199 

200 

201 

202 

203 

204 

205 

206 

207 

208 

209 

210 

211 

212 

213 

214 

215 

216 

217 

218 

219 

220 

221 

222 

223 

224 

.225 

226 

227 

228 

229 

230 

2M 

232 

233 

234 

235 

236 

237 

238 

239 

240 

241 

242 

243 

244 

245 

246 

247 

248 

249 

250 

251 

252 

253 

254 

255 

256. 

257 

258 

259 

260 

261 

262 

263 

264 

265 

266 

267 

268 

269 

270 

271 

272 

273 

274* 

275 

276 

277 

278 

279 

280 

281 

282 

283 

284 

285 

286 

287 

288 

289 

290 

29\ 

292 

293 

294 

295 

296 

297 

298 

299 

300 

301 

302 

303 

304 

305 

306 

307 

308 

309 

310 

311 

312 

313 

314 

315 

316 

317 

318 

319 

320 

321 

322 

323 

324 

325 

326 

327 

328 

329 

330 

331 

332 

333 

334 

335 

336 

337 

338 

339 

340 

341 

342 

343 

344 

345 

346 

347 

348 

349 

350 

351 

352 

353 

354 

355 

356 

357 

358 

359 

360 

361 

362 

363 

364 

365 

366 

367 

368 

369 

370 

371 

372 

373 

374 

375 

376 

377 

378 

379 

380 

m 

382 

383 

384 

385 

386^ 

387 

388 

389 

390 

391 

392 

393 

394 

395 

396 

397 

398 

399 

400 

401 

402 

403 

404 

405 

406 

407 

408 

409 

410 

411 

412 

413 

414 

415 

416 

417 

418 

4!9 

420 

421 

422 

423 

424 

425 

426 

427 

428 

429 

430 

431 

432 

433 

434 

435 

436 

437 

438 

439 

440 

441 

442 

443 

444 

445 

446 

447 

448 

449 

450 

451 

452 

453 

454 

455 

456 

457 

458 

459 

460 

461 

462 

463 

464 

465 

466 

467 

468 

469 

470 

471 

472 

473 

474 

475 

476 

477 

478 

479 

480 

481 

482 

483 

484 

485 

486 

487 

488 

489 

490 

491 

492 

493 

494 

495 

496 

497 

498 

499 

500 

501 

502 

503 

504 

505 

506 

507 

508 

509 

510 

511 

512 

513 

514 

515 

516 

517 

518 

519 

520 

521 

522 

523 

524 

525 

526 

527 

528 

529 

530 

531 

532 

533 • 

534 

535 

536 

537 

538 

539 

540 

541 

542 

543 

544 


Is 

li 

\J 

lu 


Ir 

■|» 

Ir 

ft 

11 

ft 

i\ 

ft 

le 

lai 

lo 

lau 

ISip 

lah 



SYNOPSIS OF THE CONTENTS OF THE 
tripitaka 

N. 

ViNAYA PiTAKA 


I. Sutta Vibhanga 

1 . Mahavibhanga 

1. Parajika 

2. Sarnghadisesa 

3. Aniyata 

4. Nissaggiya 

5. Pacittiya 

6. Patidesaniya 

7. Sekhiya 

2 . Bhikkhunl-vibbanga 

V 1. Parajika 

2. Sarnghadisesa 

3, Nissaggiya 
1 Pacittiya 
5, Sekhiya 


V Par^jiM Pali 


y Pacittiya Pali 


IL MaMvagga 

1. Maha khandhaka 

2. Uposatha . „ 

3. Vassupanayika „ 

4. Pavara^^l* „ 

5. Camma „ 
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6. Btiesajja khandhaka 

7. Kathina „ 

8. Civara „ 

9. Campeyya „ 

10. Kosambi „ 

III. Cullavagga 

1. Kamma khandhaka 

2. Parivasika „ 

3. Samuccaya „ 

4. Samatha „ 

3. Khuddakavatthu „ * 

6. Senasana „ 

7. Satpghabheda „ 

8. Vatta „ 

9. Patimokkhatthapana „ 

10. Bhikkhuoi „ 

11. Pancasatika „ 

12. Sattasatika „ 

IV. Parivara 

1. Mahivibhanga 

2. Bhikkhunivibhahga 
'3. Samutthana 

4. Anantarapeyyala-samathabheda 

5. KhandhakapucchavSra 

6. Ekuttaraka 

7. UposathadivissajjanS 

8. Gathasaipga^ika 

9. ‘Adhikara^iabheda ' 

10. Aparagatbasaipgaoika 

11. Codanaka^da 

12. Culasaipgama 
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13. Mahasatrigama 

14. Kathinabheda 

15. Upalipancaka 

16. Samutthana 

17. Gathasamganika 

18. Sedamocakagaths 

19. Panca-vagga. 

Atthakatha of the Vinaya Pitaka; Samanta 
pasadika. 

SuTTA Pitaka 

I. Dlgha-niidya 

1. Silakkhandha-vagga Suttas 1-13 

2. Maha-vagga Suttas 14-23 • 

3. Patika-vagga Suttas 24-34 
Atthakatha : Sumahgalavilasini. 

II. Majjhima'itikdya 

1. Mula-papriasaka Suttas 1-50 

2. Majjhima-pannasaka Suttas 51-100 

3. Upari-pannasaka Suttas 101-152 
^ Atthakatha: Papahcasudani. 

HI; Samyutta’fiikdya 

fi Sagatha-vagga 

2. Nidana-vagga 

3. Khandhavara-vagga 

4. Sajayatana-vagga 

5. Mahavara-vagga . 

Atthakatha : Saratthappakasinf. 

IV. AtiguUara-nikdya 

1. Eka-nip§ta 
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2. Duka-nipata 

3. Tika-nipata 

4. Catukka-nipata 

5. Paficaka-nipata 

6. Chakka-nipata 

7. Sattaka-nipata 

8. Atthaka-nipata 

9. Navaka'iiipata 

10. Dasa-nipata 

11. Ekadasa-nipata 
Atthakatha ; ManorathapuranL 

V. Khuddaka-nikaya 

1 . Khiiddakapatha, 9 Suttas. 
Atthakatha : Paramatthajotika. 

2 . Dhanmapada 

1. Yamaka vagga 

2. Appamada „ 

3. Citta „ 

4. Puppha „ 

5. Bala „ 

6. Pandita „ 

7. Arahanta „ 

8. Sahassa ,, 

9. Papa „ 

10. pai^da „ 

11. Jara „ 

12. Atta „ 

13. Loka I) 

14. Buddha „ 

15. Sukha 

16. Piya „ 
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17. Kodha vagga 

18. Mala „ 

19. Dhammattha „ 

20. Magga 

21. Pakinpaka „ 

22. Niraya „ 

23. Naga „ 

24. Tanha „ 

25. Bhikkhu „ 

26. Brahmana „ 

Atthakatha : Dhammapadatthakatha. 

3. Udma 

1. Bodhi vagga 

2. Mucalinda „ 

3. Nanda „ 

4. Meghiya „ 

5. Sonattherassa „ 

6. Jaccandha „ 

7. Cula „ 

8. Pataligamiya 
A^hakatha : Paramatthadlpam. 

4. Itivuttaka 

1. Eka-nipata 

2. Duka-nipata 

3. Tika-nipata 

4. Catukka-nipata 
Atthakatha: Paramatthadipanl. 

5. Suttdnipdta 

1. Uraga vagga 
. 2. CGla vagga 
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3. Mah& vagga 

4. Atthaka vagga 

5. Parayana vagga 
Atthakatha ; Paramatthajotika. 

6 . Vimdnavatthu 

1. Pitlia vagga 

2. Cittalata „ 

3. Paricchattaka „ 

4. ^anjitthaka „ 

5. Maharatha „ 

6. Payasi „ 

7. Sunikkhitta „ 
Atthakatha : Paramatthadipam. 

7 . Petavatthu 


1. 

Uraga 

vagga 

2. 

Ubbari 


3. 

Cula 

M 

4. 

Maha 

tf 

Atthakatha : Paramatthadipanl. 

8. Theragdthd 

1. Eka 

nipata 

2, 

Duka 

»« 

3. 

Tika 

11 

4. 

Catukka 

M 

5. 

Panca 


6. 

Cha 

»» 

7. 

Satta 

»> 

8. 

Attha 

fl 

9. 

Nava 

M 

10. 

Dasa 

M 



XXIV 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF PALI MSS, 


11. Ekadasa nipata 

12. Dvadasa ,, 

13. Terasa „ 

14. , Cuddasa „ 

15. So}asa „ 

16. Visati „ 

17. Timsa „ 

18. Cattalisa „ 

19. Pannasa „ 

20. Satthika „ 

21. Maha ,, 

Atthakatha : ParamatthadTpanl, 

9 . Therlgathd 

1. Eka nipata 

2. Duka ,, 

3. Tika „ 

4. Catukka „ 

5. Panca ,, 

6. Cha „ 

7. Satta „ 

8. Attha 

9. Nava „ 

10. Ekadasa „ 

11. Dvadasa „ 

12. Solasa „ 

13. Visati „ 

14. Timsa 

15. Cattalisa „ 

16. Maha „ 

Atthakatha : Paramatthadipanl. 

10 . Jdtaka 

1. Eka 


* nipata 
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2. 

Duka 

nip&ta 

3. 

Tika 

M 

4. 

Catukka 

>> 

5. 

Pancaka 

It 

6. 

Chakka 

ft 

7. 

Sattaka 

ft 

8. 

Atthaka • 

ft 

9. 

Navaka 

ft 

10. 

Dasaka 

ft 

11. 

Ekadasa 

ft 

12. 

Dvadasa 

ft 

13. 

Terasa 

>• 

14. 

Pakinnaka 


15. 

Visati 

ft - 

16. 

Timsa 

ft 

17. 

Cattallsa 

ft 

18. 

Pannasa 

ft 

19. 

Chatthi 

ft 

20. 

Sattati 

it 

21. 

Asiti 

ft 

22. 

Maha 

ft 


Atthakatha : Jatakatthakatha. 

11 . Mahaniddesa 

1. Kama Sutta Niddesa 

2. Guhatthaka „ 

3. Duttbatthaka „ 

4. Suddatthaka „ 

5. Paramatthaka „ 

6. Jara „ 

7. Tissametteyya „ 

8. PasQra „ 
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9. Magandiya Sutta Niddesa 

10. Purabheda ,, 

11. Kalahavivada „ 

12. Culaviyuha „ 

13. MahaviyQha „ 

14. Tuvataka „ 

15. Attadanda „ 

16. Sariputta „ 

Atthakatha : Saddhammapajjotika 

12 . CulanidSesa 

1. Vatthugatha 

2. Ajita- manavaka-panha- niddesa 

3. Tissametteyya „ 

4. Punnaka „ 

5. MettagQ „ 

6. Dhotaka „ 

7. Upasiva „ 

8. Nanda „ 

9. Hemaka „ 

10. Todeyya „ 

11. Kappa 

12. Jatukanni „ 

13. Bhadravudha „ 

14. Udaya „ 

15. Posala „ 

16. Mogharaja „ 

17. Pingiya 

18. Khaggavisana „ 

Atthakatha : Saddhammapajjotika 

13 . Patisambhidd*magga 

1. Maha 


vagga 
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2. Yuganaddha vagga 

3, Panna „ 

Atthakatha ; Saddhammappakasinl. 

14 . Apadana 

1. Buddh apadana 

2. Paccekabuddhapadana 

3. Therapadana 

4. Theriapadana. 
iAtthakatha : Visuddhajanavilasini. 

15 . Buddhavama 

1. Ratanacankamana-khanda 

2. Dipankaradi-buddha-vatnsa 

3. Buddhapakinnaka-khanda 

4. Dhatubhajaniya-kathL 
Atthakatha : Madhuratthavilasini. 

16 ^ Cariydpitaka 

1. Pathama vagga 

2. Dutiya „ 

3. Tatiya „ 

Atthakatha : Paramatthadlpani. 

• Abhidhamma Pitaka 

I. Dhammasanganl 

• 1. Matika 

2. Padabhajaniyal 

3. Kamavacara-kusala 

4. Rupavacara-kusala 

5. Arapavaraca-kusala 

6. Tebhumaka-kusala 
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7. Lokuttara-citta 

8. Akusala 

9. Avyakata-dhamma 
] 0. Rupakhanda 

11. N ikkhepakhanda 

12. Atthakathakhanda. 
Atthakatha : Atthasalinu 

II. Vibhanga 

1. Khandha vibhanga 

2. Ayatana „ 

3. Dhatu „ 

4. Sacca „ 

5. Indriya „ 

6. Paccayakara ,, 

7. SatipatthSna „ 

8. Sammappadhana „ 

9. Iddhipada „ 

4^ 10. Bojjhahga 

. 11. Magga „ 

12. Jhana „ 

13. Appamanna „ 

14. Sikkhapada „ 

15. Patisambhidha „ 

16. Sana „ 

17. Khuddakavatthu „ 

18. Dhammahadaya „ 
Atthakatha : Sammohavinodani. 

III. Kathdvatthu 

1. Pathamo vaggo 

2. Dutiyo „ 

3. Tatiyo „ 
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4. Catuttho vaggo 

5. Pancamo „ 

6. Chattho „ 

7. Sattamo „ 

8. Atthamo „ 

9. Navamo „ 

10. Dasamo „ 

11. Ekadasamo „ 

12. Dvadasatno „ 

13. Terasamo „ 

14. Cuddasamo „ 

15. Pannarasamo „ 

16. Soiasamo „ 

17. Sattarasamo „ 

18. Attharasamo „ 

19. Ekunavisatimo „ 

20. Visatimo „ 

21 Ekavisatimo „ 

22. Bavisatimo „ 

23, Tavisatimo „ 

I V . Puggalapannatti 

1. Matika 

2. Ekakatp 

3. Dvfi puggala 

4. Tayo puggala 

5. Cattaro puggala 

6. Pafica puggala 

7. Cha puggala 

8. Satta puggalS 

9. Attha puggala 

10. Nava puggala 
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11. Dasa puggala 

V. Dhatukathd 

1. Samgahasamgaho 

2. Samgahitena asaipgahitam 

3. Asamgahitena sarpgahltatp 

4. Samgahitena satngahitarp 

5. Asarpgahitena asaipgahitarp 

6. Sampayogo vippayogo 

7. Sampayuttena vippayuttam 

8. Vippayuttena sampayuttam 

9. Sampayuttena sampayuttarn 

10. Vippayuttena vippayuttam 

1 1 . Samgahitena sampayuttam vippayuttaip 

12. Sampayuttena samgahitarn asamgahitaiii 

13. Asarpgahitena saippayuttaip vippayuttaip 

14. Vippayuttena sarngahitarn asaing^hitarn 

VI. Yamaha 

1. Mula Yamakam 

2. Khanda „ 

3. Ayatana „ 

4. Dhatu „ 

5. Sacca „ 

6. Saipkhara „ 

7. Anusaya „ 

8. Citta „ 

9. Dhamma „ 

10. Indriya „ 

VII. Patthdna 

1. Anuloraa Patthina 
1. Tika-patthana 
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2. Duka-patthana 

3. Duka-tika-patthana 

4. Tika-duka-patthana 

5. Tika-tika-patthana 

6. Duka-duka-patthana 

2 . Paccaniya patthana 

3 . Anuloma-paccanlya patthana 

4 . Paccanlyanuloma patthana 

Atthakatha of III to VII : Pancappakaranatthakatha. 




psrajika 


Talipat leaf. 119 leaves marked kaiojr. Size 
of leaf 22i" X 2^. 9 or 10 lines in a page. Sinhalese 
script. New. In good condition. Good small writing. 
Inked (faint). Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Tena kho pana samayena buddho bhagava Veranjayam 
viharati naleru-pucimanda-mule mahata bhikkhusamghena 
saddhinf paficamattehi bhikkhusatehi. Assosi kho Veranjo 
brahmano •samano khalu bho Gotamo Sakyaputto Sakya- 
kula pabbajito Veranjayam viharati naleru-piicimanda*mQle 
mahata bhikkhusamghena saddhim pahcamattehi bhikkhu- 
satehi ; tarn kho pana bhagavantam Gotamam evam kalyano 
kittisaddo abbhuggato. 

MS. ends : 

Anapatti kattha demSti pucchiyamano yattha tumhakam 
deyyadhamme paribhogam labheyya patisamkharam labheyya 
ciratthitiko va assa yattha va pana tumhakam cittatn pasidati 
tattha detha ti bhanati, ummattakassa, adikammikassS ti. 

Nissaggiyanam tatiyo vaggo. 

Uddittha kho ayasmanto timsa nissaggiya pacittiya 
dhamma. Tatthayasmante pucchami kaccittha parisuddh^ 
dutiyatp pi pucchami kaccittha parisuddha tatiyaip pi 
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pucchami kaccittha parisuddha. Parisuddha‘ttha‘yasmanto, 
Tasma tunhl Evam etarn dharaySml ti. 

Parajika-khandam, 

Siddhirastu, 


References to Printed Literature Year Pages Shelf No, 


Oldenberg’s Edition. Roman Script 
Suttavibhanga Part I 
Do. Part II 

Siamese (King’s) Edition. Siam : Script 
Mahavibhanga Part I 
Do. Part II 

Siamese Edition 1927. Siam : Script 
Mahavibhanga Part I 
Do. Part II 
Burmese Edition. Burm : Script 
A}thakatha. See Samantapasadika. 


1881 343 PAR 3A 

1882 viii. 260 PAR 3B 

N. D. 434 PASM 1 

N. D. 485 PASM 2 

1927 474 PASM 40 

1927 607 PASM 41 

1909 1323 PAB 3 


PACITTIYA 

Talipat leaf. 152 leaves marked to Jir. Size of 
leaf 23V' x 2 ^, 9 lines in a page, Sinhalese script. 
New\ In good condition. Medium writing. Inked, 
Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Ime kho panayasmanto dve navuti pacittiyS dhamma 
uddesam agacchanti hi. Saddhim sallapanto avajanitva ava« 
janati annenannam paticarati sampajana-musa bhSsati sam- 
ketarn katva visamvadeti. Titthiya ujjhayanti khiyanti vipS- 
centi katharn hi nama Sakyaputto amhehi saddhim sallapanto, 
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Assosum kobhikkhutesarii tiltliiyanarp ujjhayantanam khiyan- 
tanatp vipacentanarp. Atha kho te bhikkhu yena Hatthako 
Sakyaputto tenupasatpkami npasariikamitva Hatthakarii Sakya- 
puttaip etad avocum. 

MS. ends : 

Uddittha kho ayyayo nidanam uddittha attha-parajika 
dhamma uddittha sattarasa samghadisesa dhamma uddittha 
tii]isa nissaggiya pacittiya dhamma uddittha cha-satthi*sata 
pacittiya dhamma uddittha attha patidesaniya dhamma ud- 
dittha sekhiya dhamma uddittha satta adhikarana-samatha 
dhamma. Ettakatp tassa bhagavato suttagatam sutta-pariya* 
pannai]! anvaddha-masaip uddesani agacchanti, tattha sabba- 
heva samaggiyahi sammodamanahi avivadamanahi sikkhitab- 
ban ti. 


Imina puhfiakammena yava buddho bhavamahani 
\lahausadho‘va fiapena Joti-setthJ‘va bhogina 
Vessantaro‘va dapena hotu mayharp bhavabhave. 

Siddhirastu. Subhamastu. Arogyamastu. 
Kalyapamastu. 


kejerences to Printed Literature 

Year, 

Pa^es. 

Shelf No* 

Oldenberg’^ Edition- Roman Script 

Suttavibhanga, Vol. II 

1882 

370 

PAR3B 

Siamese (King’s) Edition. Siam. Script 

Mahavibhadga, Part 11 

J.D. 

485 

PASM 2 

Bhikkhupivibhaiiga 

<1. D. 

267 

PASM 3 

Siamese Edition 1927. Siam. Script 

Mahavibhadga, Part II 

1927 

607 

PASM 41 

Bhikkhunivibhanga 

1927 

296 

PASM 42 

Burmese Edition- Burmese Script 

1909 

369 

PAB4 


Atthakatha. See Samantapasadika. 
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MAHAVAGGA 

Talipat leaf, 

191 leaves marked ka to thsm 

(1) cho and chau are marked on the same leaf 

(2) two leaves are marked tr. 

Size of leaf 23" X 2i 10 lines in a page, Sinhalese 
script. New. In good condition. Small writing. Inked. 
Complete. 

MS. bo^ins i 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Tena samayena buddho bhagava Uruvelayaip viharati 
najja Neranjaraya tire bodhi-rukkha-mule pathamabhisam- 
buddho. Atha kho bhagava bodhi-rukkha*mule sattaharp 
eka*pallaipkena nisidi vimutti-sukha-patisamvedl. 

MS. ends : « 

Tassuddanam. < 

Kosambiyaip jinavaro vivadapatti-dassane 
Nupekkhipe sasmim tasmim va saddhasapattidesaye. 

Anto simayam tatheva bala mancevakam sada 
Parileyya va Savatthi Sariputto va Kolito. 

Mahakassapa-Kaccano Kotthito Kappinena ca 
Mahacundo ca Anuruddho Revato Upalimhayo. 

Ananda-Rahulo c’eva Gotami Sudattena ca 
Senasanaip vivittah ca amisatp samakaip dade. 

Na kehi chando databbo Upali-paripucchito 
Anupavajjodhisilena samaggi jina-sasane ti. 
Mahavaggarp nitthitam 
Tikkhapafifiassa hotu. Siddhirastu. 
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ImaiTi likhita-punnena Metteyyatn sugataip jinaip disvana 
amataip santam papiineyyam sivaip puram. 


References in Printed Literature 

Year Pages ShelJ No. 

Oldenberg’s Edition. Roman Script 

1879 LVI 396 PAR 1 

Siamese (King’s) Edition. Siam. Script 




Parti 

N.D. 

312 

PASM4 

Part II 

N.D. 

321 

PASM5 

Siamese Edition 1927. Siam. Script 




Parti 

1927 

377 

PASM 43 

Part 11 

1927 

374 

PASM 44 

Burmese Edition. Burmese Script 
English Translation by T. W. Rhys 

1909 

451 

PAB 1 

Davids and H. Oldenberg 




Sections MV in S. B. E. Vol. XIII 

1881 

73-355 MSR 812 

Section V-X in S. B. E. Vol. XVII 

1882 

1-325 

MSR 816 


• CULLAVAGGA 

Talipat leaf. 181 leaves marked ka to thu, Size 
of leaf 23" X 2\\ 9 lines in a page, Sinhalese script. 
New. In good condition. Good medium writing. 
Inked. Complete. 

MS. begin; : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Tena samayena buddho bhagava Savatthiyarp viharati 
Jetavane Anathapindikassa arame. Tena kho pana samayena 
Papdukalohitaka bhikkhu attana bhap^anakaraka kalaha- 
karaka vivadakaraka bhassakaraka saipghe adhikarapakaraka 
ye‘pi c^ahne bhikkhu bhancjianakaraka kalahakaraka vivada* 
karaka bhassakaraka satpghe adhikarapakarakS te iipasaipka- 
mitva evaip vadanti. 
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MS. ends : 

Kappati bhante jataruparajatan‘ti. Na'vuso kappati li. 
Kattha patikkhittan'ti. Rajagahe Suttavibhange. Kim apaj- 
jati ti. Jatarupa-rajata-patiggahape pacittiyan‘ti. Siiijatu me 
bhante samgho idam dasamarp vatthum samghena vinicchitaip : 
iti‘pi‘darp vatthum uddhammam ubbinayam apagata-satthu- 
sasanarn. Idaip dasamam salakam nikkhipami. Sunatu me 
bhante saipgho imani dasavatthtini samghena vinicchitani iti 
iraani vatthuni uddhammani ubbinayani apagata-satthu- 
sasanani ti. Nihatam etaip avuso adhikaranarp vupasantaip 
supasantarp. Api ca main tvarp avuso saipghamajjhamhi 
imani dasavatthuni puccheyyasi tesaip bhikkhunarp sanhattiya 
ti. Atha kho ayasma Revato ayasmantaip Sabbakamiip 
saipghamajjhamhi imani dasavatthQni pucchi. PuUho ayasma 
Sabbakami vissajjesl ti. 

Imaya kho pana saipgitiya satta-bhikkhu-satani anunSni 
anadhikani ahesurp. Tasmayaip Vinayasaipgiti sattasatl ti 
vuccati ti. 

Sattasatikkhandhakarp nitthitarp dv^asamatp. Imamhi 
khandhake vatthu dvadasa. 

Siddhirastu. Subhamastu. 

References in Printed Literature Vear Pages Shelf No» 

Oldenberg’s Edition. Roman Script 1880 vii 364 Pi^R 2 
Siamese (King’s) Edition. Siam. Script 

Parti N.D. 321 PASM 6 

Part II N.D. 387 PASM 7 

Siamese Edition 1927. Siam. Script 

Parti 1927 390 PASM 45 

Part II 1927 447 PASM 46 

Burmese Edition. Burmese Script 1909 442 PAB 2 

Do. Duplicate copy 1909 442 PAB2(dup.) 

English Translation by T. W. Rhys 
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Davids and H. Oldenberg 
Sections I -III in S. B. E. Vol. XVII 1882 329-439 MSR 816 
Sections IV-XIIinS.B.E.VoI. XX 1885 1-418 MSR 819 
AlthakathS. See SamantapasSdika. 

PARIVARA 

Talipat leaf. 

136 leaves marked ka to jhh 

$ 

(1) Two leaves are marked with the same letter 
ghau 

(2) ju is not marked, hot sequence of leaves is 

correct. 

Size of leaf 23V' x 21"- 9 lines in a page. Sinhalese 
script. New. In good condition. Writing fairly large. 
Inked. Complete. 

MS. begins*: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Yan tena bhagavata janata passat5 arahata sammasam- 
buddhena (sammasambuddhena) pathamam parajikam kattha 
pannattam kam arabbha kismim vatthusmiip. 

Atthi tattha pannatti anupannatti anuppannapannatti 
sabbatthafannatti padesapannatti asadharanapanfiatti ekato- 
pannatti ubhatopannatti pancannam patimokkhuddesanam 
katthogadham kattha pariyapannam. 

MS. begins ; 

Uddanam bhavati : 

Apalokana ftatti ca dutiyam catutthena ca 
vatthu natti anusavanam sima ca parisam eva ca. 
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Khandhi c’eva samutthSna adhikara^am eva ca 
Samatha samgaho c’eva nama apattik^ tath^ ti. 
Parivaro nit^hito 

Pubbacariya-maggan-ca pucchitvana ca tahiin tahim 
Dipanamo mahapanno sutadharo vicakkhano. 

Imam vitthara-samkhepam sajjhamaggena majjhime 
Cintayitva likhapesi sissakanam sukhavaham. 

Parivaran ti yam vuttam sabbam vatthum salakkhanam 
Attham atthena saddhamme dhammam dhammena 

pannatte. 

Sasanam parivaresi Jambudipam va sagaro 
Parivaram ajananto kuto dhammavinicchayam. 

Vipatti vatthu pannatti anuppannatti puggale 
Ekato ubhato c’eva loka-pannatti«vajjako, ' 

Sayassa jayanti vimati Parivarena chijjati 
Cakkavatti mabasene migamajjheva kesarl. 

Raviramsi parikkhimnno cando taragane yatha 
Brahm§ brahmaparisaya ganamajjheva nayako 
Evam saddhammavinayo parivarena sobhatl ti. 

Anantasambuddham anantapunnam 
Anantadhammam parivaraparipunna 
Anantasambuddham anantapunnam 
Anantadhammam parivaraparipunnam ti. 

Likhaya Palina dhammam navakotisahassakam kappam 
akkharaganana ca cakkavatti bbavissatl ti. 

Siddhiip 
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References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 

Oldenberg’s Edition, Roman Script 1883 viii. i60 PAR 4 
Siamese (King’s) Edition. Siamese Script N.D. 485 PASM 8 
Siamese Edition 1927, Do. 1927 573 PASM 47 

Burmese Edition Burmese Script 1909 311 PAB5 

AtthakathS. See Samantapasadika 

DlGHA-NIKAYA * 


Talipat leal. 

274 leaves marked ka to di 

(1) kl is not marked, but sequence oj leaves is 
correct. 

(2) thi, thi marked on the same leaf ; next leaf 

is not marked ; sequence correct. 

Size of leaf 22"X2F. 9 lines in a page. Sinhalese 
Script* New. In good condition. Writing medium ; 
in somfe portions of the MS. writing is large, inked. 
Complete. 

MS. begins; 

Namo tassa bhagavato arahatu samma bambuddhassu. 

Evam me sutam ekarti samayaiti bhagava antara ca RSja- 
gaham antarl ca Nalandatp addhanamagga-patipanno hoti 
raahata bhikkhusaipghena saddhiip panca-mattehi bbikkbu- 
satehi. Suppiyo ca kho paribbajako antara ca Rajagahatn 
antara ca Nalandain addhanamagga-patipanno hoti saddhiip 
antevasina Brahmadattena manavena. Tatra siidam Suppiyo 
paribbajako anekapariyayena buddhassa avannarn bhasati 
dhammassa avannaip bhasati satnghassa avanijam bhasati. 
Iti ha te ubho acariyantevasi annamannassa uju-vipaccanika- 
vSda bhagavato pitthito pitthito anubaddhS honti. 
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MS. ends: 

Iti ime satam dhamma bhuta taccha tatha avitatha 
anannatha samma tathagatena abhisambuddha ti. 

Idam avoca ayasma Sariputto. Attamana te bhikkhu 
ayasmato Sariputtassa bhasitam abhinandun ti. 

Dasuttara-suttam 
. Patika-vaggo 

PAtiko-d*umbarI c‘eva Cakkavatti Agamnakaip 
SampasAdan ca PasAdam MahApurisalakkhanam 
AtAnatiyakam Sangitin ca Dasuttaram 
Ekadasahi suttehi Patika-vaggo ti vuccati. 

PahAtum sakalam dukkhaip 
V'indituip sakalam sukham 
Pappotum amatatp khemam 
Dhammarajassa santike. 

DIgha nikayo nitthito 
Siddbirastu. 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No> 

P. T. S. Edition. Roman Script 

Vol. ISuttas 1-13 1890 261 PAR 6 A 

Vol. II „ 14-23 1903 viii 394 PAR 6B 

Vol. Ill „ 24-34 1911 327 PAR 6C 

Burmese Edition. Part II. Burm : Script 
(Maha-apadana Sutta to Payasirajafina 1909 241 PAB 6 

Sutta) 

Siamese (King's) Edition. SiameseScript 


Part I Suttas 

M3 

N.D, 

315 

PASM 9 

Part II „ 

14-23 

N.D. 

414 

PASM 10 

Part III „ 

24-34 

N.D. 

329 

PASM 11 
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Siamese Edition 1927. Siamese Script 


Part 

I Suttas 

M3 

1927 

334 

PASM 48 

Part 

II 

14-23 

1927 

443 

PASM49 

Part 

Ill ., 

24-34 

1927 

374 

PASM 50 


English Translation : 

(1) Suttas M3, in S. B. B. Vol II 1899 xxvii 334 BDR 857 

Do. Duplicate Copy 1899 xxvii 334 BDR 

857 A 

(2) Suttas 14-24 in S. B. B. Vol. Ill 1910 viii 379 BDR 858 

(3) „ 24-34 in S. B. B. Vol. IV 1921 ix 274 BDR 859 

English Translation 

Maha-parinibbana Sutta (D. ii. 3) 

Tevijja Sutta (D. i. 13). 

MabSsudassana Sutta (D. li. 4). 1900 xxvir320 MSR 861 

German Translation by K. E. Neumann 

(1) Suttas M3 1907 x 344 GRF 142 

(2) „ 14-23 1912 xvii 545 GRF 143 

German Translation by 0. P'ranke 

Suttas* 1-5, 8-9, 11, 13, 16, 21, 26, 27 1913 Ixxix 357 GRF 102 

MAJJHIMA-NIKAYA 

Talipat leaf. 

2 leaves of index f 433 leaves marked ka to la, 

(1) r tkl and thl do not appear, but sequence of 

leaves is correct. 

(2) leaf between bhe and bhai is not marked. 

(3) leaves from St to tiau are also marked 

H 1-H 90. 

(4) leaves from jtStjt to bi are also marked 1—117 

(5) leaves from bi to la are also marked 

N I-N 80. 



12 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF PALI MSS. 


It appears that four differeat scribes have copied 
this MS. 

Size of leaf 23" x 9 lines in a page. Sinhalese 
sciipt. New. 

Writing in some portions is very good, in others 
fair. Inked. Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Evam me sutaip ekarn samayaip bhagava Ukkatthayam 
viharati Subhagavane salarajamule, Tatra kho bhagava 
bhikkhu amantesi bhikkhavo ti. Bhadante ti te bhikkbu 
bhagavato paccassosurp. Bhagava etad avoca. 

MS. ends : 

Evarp kho Ananda puriso hoti bhavitindriyu. Iti kho 
Ananda setidasata maya ariyassa vinayena anuttara^indriya* 
bhavana desita sekho patipado desito ariyo bhavitindriyu. 
Yarp kho Ananda satthara karapiyam savakanam hitesina 
anukampakena anukamparp up^aya, kataip vo tarn maya. 
Etani Ananda rukkhamulani etani sunnagarani. Jhayath’ 
Ananda ma pamadattha ma paccha vippatisarino ahuvattha. 
Ayaip VO amhakatp anusasanl ti. Idam avoca bhagava. 
Attamano ayasma Anando bhagavato bhasitatp abhinandi 
ti. 

Indriyabhavana— suttarp dasamaip. 

Uddapaip : 

Anathapipcjiko Channo Punpo Nandaka— Rahulo 
Chakkaip Kathayathanikaip Nagaravinneyya Suddhiko 
Indriyabhavana c’api vaggo ovadapancamo ti, 

Uparipanpasakaip samattatp 
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Patisandhi manusi bhoga vasana Pitakattaye 
Danasilarnaya panna mama hotu bhavabhave. 

Siddhirastu. Subhamastii. Arogyamastu. 
Sitikkhapannassa hctii. 


Refeycnccs in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 




Vol. I Suttas 1-76 

1888 

573 

PAR 8A 

Vol. 11 Part 1 Suttas 77-91 

1896 

144 

PAR 8B 

Do, Part II Suttas 92-106 

1898 145-266 

PAR 8B 

Vol. Ill Suttas 107-152 

1899 

327 

PAR 8C 

Vol. IV Index 

1925 

vii 183 

PAR 8D 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script 



Part I Mulapantiiasaka 

N.D. 

580 

PASM 12 

Part 11 Majjhimapaijijasaka 

... 

665 

PASM 13 

Part III Uparipapiiasaka 


49^1 

PASM 14 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 




Part • I Mulapanpasaka 

1927 

624 

PASM 51 

Part II Majjhimapanpasaka 

1927 

708 

PASM 52 

Partin Uparipaijgasaka 

1927 

574 

PASM 53 

English Translation by Chalmers 




Vol. I Suttas 1-76 in S.B.B. Vol. V 

. 1926 

xxiv 371 BDR 860 

Vol. II Suttas 77-152 in S.B.B. Vol. VI. 1927 

X 351 BDR 861 

English Translation by Silacara 




Vol. I Suttas 1-25 

1912 

202 

BDR 163 

Vol. II Suttas 26-50 

1913 

246 

BDR 164 

English Translation T. W. Rhys 




Davids. Some Suttas 

1900 

xxvii 320 MSR 861 

Gerhian Translation by Karl. E 




Neumann 




Part I Suttas 1-50 

1896 XXIV 568 GRF 136 

Do. Duplicate Copy 

1896 xxiv 568 GRF 139 

Part II Suttas 51*100 

1900 

XV 689 GRF 140 

Part III Suttas 101-152 

1902 

xii 588 

GRF 141 


Atthakatha. See Papaficasudani 
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SAMYUTTA-NIKAYA 


Talipat leaf. 

511 leaves marked ka to hM. 

(1) chi and chi are marked on the same leaf. 

e • 

(2) Two leaves are marked tha. 

(3) dr is not marked, but sequence of leaves is 

0 

correct. 

(4) hdl, dhl and dhe are marked on the same 
' page. 

Size of leaf X 2J", 9 lines in a page. 
Sinhalese script. New. In good condition. Good 
medium writing. Complete. 

Inked (faint). Some leaves are discoloured. 

MS. begins : ^ 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Evam me sutain ekani samayam bhagava Savatthiyaip 
viharati Jetavane Anathapindikassa arame. Athakhoanna- 
tara devata abhikkantaya rattiya abhikkanta-vanna kevala- 
kappaiTi Jetavanam obhasetva yena bhagava ten’upasanikami. 
Upasarrikamitva bhagavantam abhivadetva ekamantarp atthasi. 
Ekamantam thita kho sa devata bhagavantarp etad jvoca. 

MS. ends ; 

Tasma-t-iha bhikkhave idarp dukkhan ti yogo karapiyo 
ayaip dukkhasamudayo ti yogo karaniyo ayaip dukkhanirodho 
ti yogo karaniyo ti. 

Idam avoca bhagava; attamana te bhikkhu bhagavato 
bhasitaip abhinandun ti. 


Cakkapeyyila samatti. 
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Uddanam : 

Khetta kayavikkayan ca duteyyam tulakutam 
Vadhena ca alopasakaram appaka viratan ti, 

Atha kho ete va bahutara satta gatiyo pancaka 
So vaggo tena pavuccatl ti. 

Saccasarnyuttam samattam 

Magga-bojjhangam sati ca indriyam 
Sammappadhanan ca balan ca iddhiyn 
Anuruddhajjhana-suppakasitam 
So tena sacca bhagava pakasayi. 

Samyutta-nikaya-vare gambhirc sagarupamc 
Magg^isacca siivibhatto mahavaggo ti vissuto. 

Siddhirastn. 


Refereuces in Printed Literature 

Veat 

Pages 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 

Part I Sagatha-vagga 

1884 

xvi 258 PAR lOA 

Part 11 Nidana-vagga 

1888 

XV 297 

M lOB 

Part III Khandha-vagga 

1890 

xiv 291 

„ IOC 

Part IV Salayatana-vagga 

1894 

xiii 421 

n lOD 

Part Maha-vagga 

1898 

xii 505 

„ lOE 

Part VI Index 

1904 

xii 240 

lOF 

Siamese (King’s) Edn. Siamese Script 

Part I Sagatha-vagga 

N. D. 

303 

PASM 15 

Part II Nidana-vagga 


254 

„ 16 

Part III Khandha-vagga 

.. 

248 

„ 17 

Part IV Salayatana-vagga 

') 

484 

„ 18 

Part V Maha-vagga 


448 

„ 19 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 

Part I Sagatha-vagga 

1927 

389 

PASM 54 

Part II Nidana-vagga 


353 

„ 55 



16 


DESCRIPTIVE CATALOGUE OF PALI MSS. 


Part III Khandha-vagga 
Part IV Sajayatana-vagga 
Part V Maha-vagga 
English Translation 
Part I Sagatha-vagga 
Part II Nidfina vagga 
Part III Khandha-vagga 
Part IV Salayatana-vagga 
Part V Maha-vam 
Atthakatha. See Saratthappakasini 


1927 365 PASM 56 

„ 516 „ 57 

» 631 „ 58 

1917 xii 321 BDR 868 

1922 xiv 205 „ 869 

1925 xvi221 „ 870 

1927 XX 298 „ 871 

1930 xxiv 412 .. 872 


Al^GUTTARA-NIKAYA 
Talipat leaf. 

508 leaves marked ka to si. 

(1) ghn is marked on two leaves. 

(2) d(lm is also marked on two leaves, 

Size of leaf 231" X 2|". 9 lines in a page. 
Sinhalese script. New. In good condition. Good 
medium writing. Inked. Complete. 

MS. begins ; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Evam me sutam ekarn samayam bhagava Savatthiyam 
viharati Jetavane Anathapindikassa arame. Tatra kho bhagava 
bhikkhQ amantesi bhikkhavo ti. Bhadante ti te bhikkhu 
bhagavato paccassosum. Bhagava etad avoca. 

Na‘ham bhikkhave annam eka-rupam pi samanupassami 
yam evam purisassa cittam pariyadaya titthati yathayidam 
bhikkhave itthirupam. Itthirupam bhikkhave purisassa cittam 
pariyadaya titthati ti. 
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MS. ends : 

Ragassa bhikkhave abhb'^ya panASaya parikkhaySya 
pahanaya khayaya nirodliaya cSgiya pati- 

nissaggaya Iw'- eKadasa dhamma bhavetabba ti. Dosassa 
mohassj* Kodhassa upanahassa makkhassa palasassa issSya 
macchari}’«ya mayaya satheyyassa thambhassa sarambhassa 
p.;;iiassa atimanassa madassa pamadassa abhinnaya parinnaya 
parikkhayaya pahanaya khayaya vayaya viragaya nirodhaya 
cagaya patinissaggaya ime ekadasadhamma bhavetabba ti. 

Imam likhitapuhhena Metteyyam upasamkami 
Patitthahitva sarane suppatitthami sasane. 


References in Printed Literature 

Year Pages 

Shelf No. 

P. r. S. Edition Roman Script 



Part I Nipatas 1—2 

1883 xii. 128 PAR 12 

Vol. I Nipatas 1—3 

1885 xiv 336 PAR 12A 

Vol. 11 Nipata4 

1888 iv. 296 

„ 12B 

Vol. Ill ‘Nipatas 5—6 

1896 X. 460 

>, 12C 

Do. Duplicate copy 

1896 X. 460 

12C 



(dup.) 

Vol. IV Nipatas 7-9 

1899 vi. 477 

„ 12D 

Vol. V Nipatas 10—11 

1900 xiii. 422 

„ 12E 

Vol. VI Index 

1910 ix. 194 

„ 12F 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script 



Part I Nipatas 1—3 

N.D. 390 ] 

PASM 20 

Part II Nipata 4 

„ 355 

„ 21 

Part III Nipatas 5—6 

„ 308+159 

22 

Part IV Nipatas 7-9 

„ 151 + 213 

„ 23 


+ 127 


Part V Nipatas 10—11 

„ 318 

.. 24 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 



Part I Nipatas 1—3 

1927 427 PASM 59 

Part II Nipata 4 

„ 399 

60 


3 
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Part III ixiinfcvoo <;__5 

1927 542 PASM 

61 

Part IV Nipatas 7—i# 

„ 569 „ 

62 

Part V Nipatas 10—11 

„ 428 

63 

English Translation : “ Gradual Sayings” 

Vol. I Nipatas 1—3 

1932 xxii. aeiiBDR 879 

Vol. II Nipata4 

1933 XV. 269 „ 

880 

Vol. Ill Nipatas 5—6 

1934 xviii. 334 „ 

881 

Vol. IV Nipatas 7—9 

1935 xxii. 320 „ 

882 

Vol. V Nipatas 10-11 

1936 xvi. 240 „ 

883 

Eng. Trans : (Nipatas 1—3) 

by E. R. J. Gooneratna 

1913 353 BDR 378 

Eng. Trans : by A. D. Jayasundara, Vol, II 1925 328 „ 

58 

Do. Duplicate Copy 

1925 -328 

91 

German Translation by Nyanatiloka 

Part I Nipata 1 

N.D viii.96 GRFI45 

Vol. I Nipatas 1—3 

N.D. xi 472 „ 

146 

Vol. II Nipata 4 

N.D. X. 412 „ 

147 

Vol. Ill Nipata 5 

N.D. viii. 25 ^ „ 

148 

Vol. IV Nipatas 6—7 

N.D. xxii., 292 „ 

149 

Vol. V Nipatas 8—11 

N.D, xi, 536 „ 

150 

Atjhakatha- See Manorathapurai?!. 


KHUDDAKAPATHA 

DHAMMAPADA 

VIMANAVATTHU 

PETAVATTHU 

BUDDHAVAMSA 

CARIYAPITAKA 

The MS. comprises the above six books of the 
Khuddaka-nikSya. 

Talipat leaf. 87 leaves, 
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Size of leaf 2U" x 2^". 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. 

1. Khuddakaputha. 

4 leaves marked ka to ki. Complete. 

Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Biiddharp saranaip gacchami 
Dhammarn saranarp gacchami 
Samgham saranatp gacchami 
Dutiyam pi Buddham saranam gacchami 
Dutiyam pi Dhammarn saranam gacchami 
Dutiyam pi Samghain saranam gacchami 
Tatiyam pi Buddham sarapatn gacchami 
Tatiyam pi Dhammarn saranarn gacchami 
Tatiyam pi Samghain saranam gacchami. 

Ends: 

Ditthih ca anupagamma sllava dassanena sampanno 
Kamesu vineyya gedham na hi jatu gabbha-seyyarn 

punaretl ti. 

Khuddakapatha Pakaraiiatp. Siddhirastu. Subhamastu. 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 
Text and Commentary 

P. T. S. Edition. Roman Script 1915 vii. 269 PAR 14 
Text in Roman Script and English 

Translatiomby F. L. Woodward 1931 Ixviii BDR. 

140 165 861A 
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Text in Roman Script and English 
Translation by R, C. Childers 
Text. Siamese (King’s) Edition. 
Siamese Script. 

Text. Siamese Edition 1927. Siamese 
Script. 

German Translation by Karl 
Seidensttlcker 

Al(hakatha. Hewavitarana Edition 
Sinhalese Script 


N.D. 

31 

BDR42 

N.D. 

1-12 

PASM 25 

1927 

1-14 

PASM 64 

1910 

38 

GRF 198 

1922 

iii. 176 

PASN5 


2. Dhammapada 

12 leaves marked ka to kai. 


Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samm§ sambuddbassa. 


Mano pubbahgam^ dhamma manosettha manomaya 
Manasa ce padutthena bhasati va karoti va 
Tato narp dukkham anveti cakkarp va vahato padaip. 

Ends: 

Gatha sat&ni cattari tevisa ca punapare 
Dhammapade nipatamhi desitadiccabandhuna ti. 
Sabbe satta sukhappattA avera ca anamaya 
DighSyuka anhamanhaip piya papponti nibbutr/p. 

Dhammapadarp nitthitarp 

Siddbirastu. Subhamastu. 


Refyrences in Printed Literature 

Year Pages 

Shelf No* 

Text in Roman Script and English 



Translation by F. L. Woodward 

1931 xxxix. 

BDR 


137 

861A 
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Siamese (King’s) Edition. Siamese ScriptN. D. 

13-61 

PASM 25 

Siamese Edition 1927 Do. 

1927 

15-72 

PASM 64 

Text in Nagari and English Translation 

1923 

xxxvi. 

E/17 B.14 



52+115 

Text in Nagari and English 




Translation by N. K. Bhagwat N. D. 

224 

BDR 297 

Text in Sinhalese Script and English 




Translation by Narada Thero 

1940 

106 

BDR 402 

Do. Duplicate copy 

1940 

106 

BDR 408 

Text in Sinhalese Script with Paraphrase 




in Sinhalese 

1879 

X. 140 

PASN 22 

Do. Duplicate copy 

1879 

X. 140 

PASN 22 




(dup.) 

English Trans: by A. J. Edmunds 
English Trans : by F. L. Woodward 

1902 

109 

BDR 59 

(“The Buddha’s Path of Virtue”) 

1921 xxii. 102BDR317 

Do. (Later Edition) 

1929 xxiv.lOl BDR211 

English* Trans: by K. Gunaratana Thero 1940 

61 

BDR 407 

English Twns : by W. D. C. Wagis'wara 




and K. J. Saunders 

1912 

112 

BDR 396 

English Trans : by F. Maxmuller 

1924 Ixiii. 99 MSR 809 

Do. Duplicate copies 


n 

MSR 860 




860A 

English Trans : from the Chinese 




By S. Qeal 

1878 

176 

BDR 349 

German Trans : by L. Von Schroeder 

1892 xxii. 150 GRF 190 

Udanavarga (Northern Buddhist 




version of Dhammapada) 




Text inJ.R. A. S. 1912 

1912 355-377 

AJ 33'* 

Udinavarga. (Extracts in 




BhotaprakSs^a) 

1937 lix. 578 E/45 B.19 

Ud&navarga. English Trans, by 




W. W. Rockhill 

1883 xiv. 224 BDR 356 

Do. Duplicate copy 

1883 xiv. 224 BDR 368 
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Comments on Dhammapada 

by W. Hack 1911 93 BDR 77 

Prakrit Text of Dhammapada based on 
M. Senart’s Karoshti MS., and English 
Translation 1921 238 BDR 12 

Ajfhakatha. See under 
Dhammapadatthakatha. 

3. Vimumvatthu. 

21 leaves marked ha to khu. Defective. 

Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Pithan te sovannamayam ularam 
Manojavam gacchati yena kamam 
Alarrikate nialladhare suvatthe 
Obhasasi vijju-r-ivam abbhakutan ti. 

Ends: 

Ya tattha paramatthanam tattha tattha yatharaham 
Sampatta parinitthanam anakula-vinicchaya 
Sa sattarasa-mattaya Paliya bhanavarato. 

Iti nam samkarontena yam tarn adhigatam maya 
Punnan tassa’nubhSvena lokanathassa sasanam. 

Ciratp titthatu lokasmim sammasambuddha-sasanam 
Tasmim garava niccam satta hontu sabbe pi panino. 

Samma vassatu kalena devo pi jagati pati 
Saddhammanirato loka-dhammen*eva pasasati. 

Scariya Dhammapalena kata Vimana-vatthu-vannana 

nitthita. 

Vimanavatthuppakaranam nitthitarp* 

Siddhirastu. Subhamastu. 
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This MS. does not agree with any of the printed texts of 
the Vimanavatthu. It is probably a copy of an abridged 
Vimanavatthu. 

The passage “Acariya Dhammapalena kata Vimana- 
vatthu-vannana nitthita” (=:thus ends the exposition of 
Vimanavatthu by the teacher Dhammapala) as given in the 
colophon is inappropriate. The MS. is of the Text and not of 
the Commentary by Dhammapala. 

in Printed Literature Year Pages Shelf No- 

P. T. S. Edition. Roman Script 1886 xix. 75 PAR 23 
Siamese Edition 1927. Siamese Script 1927 1-156 PASM 65 

4. Petavatthu. 

17 leaves marked ka to kha. Complete. 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Khettupama arahanto dayaka kassakupama 
Bijupamam deyyadhammam ogho nibbattate phalam. 

Ends : 

Ya tattha paramatthanarn tattha tattha yatharaharn 
PakSsana Paramattha-dipanl nama namato. 

Sampatta parinitthanarn anakulavinicchayo 
Sampannarasamattaya Paliya bhanavarato. 

Iti tarn samkharontena yam tarn adhigatarn maya 
Pumnamassanubhavena lokanathassa sasanarn. 

Ogahetva visuddhaya siladi-patipattiya 
Sabbe pi dehino hontu vimutti-rasa-bhagino, 
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Ciratn titthatu lokasmim samma sambuddha-sasanam 
Tasmirp sagarava niccarp hontu sabbe va panino. 

Samma vassatu kalena devo pi jagati pati 
Saddhamma-nirato lokam dhammen’eva pasasatu. 

Badaratittha ■ vihara • vasina munivara-yatina acariya 
Dhammapalena kata Petavatthu-samvannana samatta ti. 

Siddhirastu. Subhamastu. 

These verses and the concluding sentence have been 
by the scribe from the colophon of the Petavatth” Atthakatha 
and added on to this MS. 

References in Printed Literature Year Pa^es Shelf No, 

P. T. S. Edition. Roman Script 1888 viii. 100 PAR 25 

Notes for an edition of 

Petavatthu in J. P. T. S. 1904^5 1905 147-156 PAR J14 

Siamese Edition. 1927. Siamese Script 1927 157-259 PASM 65 

Atthakatha. Paramathadipani. 

5. Buddhavama, 

24 leaves marked ka to khr, 

9 

Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Kappe ca satasahasse ca caturo ca asamkhiye 
Amaraip nama nagaram dassaneyyaip manoramam 

Nagaram sabbanga^sampannaiii sabba-kammam upSgatam 
Satta-ratana-sampanpaiji nanajana-samSkulain 
Samiddham devanagaratp va avksatn punnakamminaip. 

The MS. leaves out the 1st chapter in the printed text of 
the Buddhacarita (P.T.S. 1882), 
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Endf : 

Aham pi na cirass'eva saddhim savakasatpghato 
Idh6va parinibbissarp aggirp vahara-saipkhaya ti. 
Gotama-Buddha-sapvannana samatta. 
Pancavisati-Buddhavarpso nitthito ti. 

Tikkhapannassa hotu 
Buddhavarpso nitthito. 

Siddhiraatu. • Subhamastu. Arogyamastu. Nitthitaip. 
The MS. leaves out also the final chapter of the printed 

text. 

References in Printed Literature Year Pafies Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 1882 103 PAR 37 

Siamese Edition. 1927. Siamese Script 1927 403-549 PASM 72 
Ajithakatha : Madhuratthavilasini. 

6. CariyUpitaka, 

9 leaves marked 1—9. 

Begins ; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Kappe ca satasahasse caturo ca asaipkhaye 
Etthnntare yarn caritaip sabbam tarn bodhipacanarp. 

Ends: 

Itthaip sudam bhagavS attano pubbariyarp sambhSviya- 
mano buddha-padAni yarp nSma dhamma-pariyayarp abha- 
sittha ti. 

Cariyapitakaptli samatta. 

Yasma pana ayatp pali paramparaya likhita 
Vipallatthakkhara tasma sa* yam sutthu visopita, 

4 
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Pa6nlsIho ti nimena anutherena dhimati 
SasanatthitikSmena bahu-gandhesu agatatn. 

Atthaip satpsaditva mayl tassa tejena pSnino 
Samiddbasatpkappa hontu deva rakkhantu sasanam. 

Cariyapitaka-palito. 

Siddhirastu. Subhamastu. Istaryamastu. 

Rsferences to Printed Literature Year Pages Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 1882 103 PAR 37 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 1927 551-598 PASM 72 
At^hakatha : Paramatthadipani, 

UDANA 

ITIVUTTAKA 

SUTTANIPATA 

THERAGATHA 

THERIGATHA 

The MS. comprises the above five books of the 
Khuddaka-nikaya. 

Talipat leaf. 150 leaves. 

Size of leaf 23" x 2|". 9 lines in a page’. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. 

1. Udnna. 

42 leaves marked ka to gl. Complete. 

Bagini : 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
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Ekaip samayaip bhagava Uruvelayam viharati najja 
Neranjaraya tire bodhi-rukkhamule pathamabhisambuddho. 
Tena kho pana samayena bhagava sattahaip ekapallaipkena 
nisinno hoti vimutti-sukha-patisaipvedi. 

Ends ; 

Atha kho bhagava etamattharp viditva tayarp vclayarp 
imaip udanaip udanesi. 

Akase jahatass’eva jalito jatavedaso 
Anupubbupasantassa yatha nahhayate gati. 

Evaip samma vimuttanam kamabandho sataninaip 
Parphapetu gati natthi panthanaip acalaip sukhan ti. 

PStaligama-vagga 

Tatra uddanarp bhavati 

Ntbbana caturo vutta Cando Pataligamiya 
Dvidhapatho Visakha ca Dabbena tedasa ti. 

Vaggam idaip pavararp Bodhi vaggam idam dutiyaip 

Mucalindo 

Nandanavaggavarotatiyo Sumeghiya vaggavaro catuttho. 

Pancama-vagga*varan Tidasena chatthama-vagga-vararp 

tu Tamandho 

Sattama-vagga-varan ti Paccandho Patalika pavara chava 

mato. 


Asiti candana sattama vaggam idatthama suvibhatta 
Dassita cakkhumata vimalena Sambuddh5bhigitaip 

Ud^nan ti ti. 

Udanatp Sattamarp 

Siddhirastu. Subhamastu. Arogyamastu. 



28 DESCRIPTIVE CATALOGUE OF PALI MSS. 

References in Printed Literature Year Pa^es Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 1885 viii. 104 PAR 16 

Notes on the P. T. S. Edition 1890 91-108 PAR J 9 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script N.D. 63*184 PASM 25 

Siamese Edition 1927. Do. 1927 73-227 PASM 64 

English Trans : by F. L. Woodward 1935 xiv. B.D.R. 

1-114 861 B 

German Trans : by Karl Seidenstiicker 1920 xxiv. 132 GRF 176 
Affhakaha : Paramatthadipani 

2. Itivuttaka. 

23 leaves marked ka to khr. Complete. 

Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Vuttaip h’etaip bhagavata vuttam arahata ti me sutatp. 

Ekaip dhammam bhikkhave pajabatha aharp vo pfijibhogo 
anagamitaya ti. 

Ends: 

Brahmana cattari parijana 
Samana-slla tanhl Brahma 
Bahuttara kuhana-purisa ca 
Sampanna lokena tedasa ti. 

Itivuttake das^hikasataip Suttan ti. 

Itivuttakarp nitthitarp. 

Ciram titthatu loka.smitp samm^sambuddha-sSlsanatp 
Tasmiip sagarava niccaip hontu sabbe pi panino. 

Samm^ vassatu kMena devo pi jagatipati 
Saddhamma*nirato lokaip dhammen’ eva pasSsatu. 
Siddhirastu. 
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References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 1889 viii. 151 PAR 18 
Siamese (King’s) Edition. Siamese Script N.D. 185-261 PASM 25 
Siamese Edition 1927. Do. 1927 228-323 PASM 64 

English. Trans : by F. L. Woodward 1935 115-208 BDR 

861 B 

Do. byE.H. Moore 1908 142 BDR 117 

Notes on a Chinese collection of 

Itivuttakas 1907 44-49 PAR J 15 

“ Collation of the Siamese Edition of the 

Itivuttaka” 1907 176-181 PAR j 15 

Afthakatha; Paramatthadipani 

3. SuUanipata. 

39 leaves marked ka to gr. Complete. 

Begins 

Namo*tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Yo ve uppatitarp vineti kodhaip 
Visataip sappa-visam va osadhehi 
So bhikkhu jahati ora-paraip 
Urago jinnam iva tacarp puranaip. 

Ends: 

Asaiphiratp asatpkuppatp 
Yassa natthi upama kvaci 
Addha gamissami na m’ettha karpkhi 
Evarp dharehi avitta-citta-cittan ti. 

Pariyana-vaggo nitthito 

Nitthito Suttanipiita attbabbin^vira p&liyS 
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Purpnena tena likhitena sukhudayo na jato bhave. Kavi 
sati dhiti saccavadi hutva thaneka-kalasapagatam visuddham 
suddhaiTi sivarp jinapadaip anupapuneyyaip. 

Siddhirastu. 

Reference in Printed Literature Year Pages Shelf No» 

P. T. S. Edition. Roman Script 1913 xii. 226 PAR 20 
Fausboll’s Edition. Vol. I Roman Script 1885 xix. 209 PAR 21 A 
Do. Vol. II Do. 1894 xlii. 383 PAR 21B 
Siamese (King’s) Edition, Siamese Script. N.D. 263-457 PASM 25 
Siamese Edition 1927 Do. 1927 324-557 PASM 64 

Text. Nagari Script 1924 xxxvii. PAN. 1 

212 

Text in Roman Script and English 

Trans : by Sister Vajira 1941 201 BDR 430 

Suttanipata, in the Chinese (Note). 1907 50-51 PAR] 15 
English Trans : by M. Coomaraswamy 1874 xxxiii. BDR 286 

160. 

English Trans : by Fausboll 

(2nd Edition) 1924 xvi. 202 MSR809 

Do. 2 Duplicate Copies „ „ MSR 

860, 860A 

At(bakatha : Paramatthajotika 
4. Theraguthu, 

33 leaves marked ka to ga. Complete. 

Btgins : 

Namo tassa bhagavato arahato samm^ sambuddhassa. 

Slhanarp va nadantanarp dathlnarp giri-gabbhare 
Sunatha bhavitattanarp gathA atthupaniyika. 

YathanAmS yathlgotta yathadhammaviharino 
Yathadhimutta sappaipna viharitpsu agandisu. 
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Tattha tattha vipassitva passitva amatam padam 
Katan tarn paccavekkhanta imam attham abhasisuip. 

Ends : 

Sattamhi nipatamhi Vangiso patibhanava 
Eko va there natthamho gathayo ekasattati. 

Sahassa honti ta gatha tini satthi satani ca 
Thera ca dve sata satthi panca panne pakasita. 

Sihanadarn naditvana buddhapiitta anasava 
Khemarn tarn papunitvana aggikkhandha va nibbuta. 

Theragatha nitthita. 


References in Printed Literature 

P. T. S. Edition Roman Script 
The Padas of Theragatha (in J. P. T. S. 
192^-27) 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 
English Trans: (“Psalms of the Brethren”) 
by Mrs. Rhys Davids 
German Translation by Karl E. Neumanr 
Atthakatha : Paramatthadipani. 


5. Theriguthn. 

13 leaves marked ha to ho. Complete. 


Year 

Pa^es 

Shelf No. 

1883 

XV. 221 

PAR 27 

1927 

31.226 

PARJ 23 

1927 

260-441 

PASM 65 

1913 

lii. 446 

BDR 863 

1 1899 

viiii 383 

GRF 138 


Begins : 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Sukharn supahi therJke katva colena paruta 
Upasanto hi te rago sukkha va kumbhiyan ti. 

Ittham sudam arnhatara theri apannata bhikkhunarp gatha 
abhasittha ti. 
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Ends: 

Evairi karonti ye saddahanti 
Vacanaip anomapannassa 
Nibbindanti bhagavato 
Nibbinditva virajjanti ti. 

Sum5dh5. 

MahinipSto Samatto 

Gath^ satani cattari asiti puna cuddasa 
Theriyo katavarasata sabbS ta asavakkhaya ti. 

Therigatha SamattS. 

Icchitam patthitam mayham sabbam eva samijjhatu 
Purentu sabbe samkappa cando pannarase yatha. 

Siddhirastu. 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No, 

P. T. S. Edition, Roman Script 1883 xv. 221 PAR 27 

The Padas of Therigatha (in J. P. T. S. 

1924-27) 1927 31-226 PAR J 23 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 1927 442-507 PASM 65 
English Trans : (“Psalms of the Sisters”) 

by Mrs. Rhys Davids 1909 xlli. 200 BDR 862 

German Trans: by Karl E. Neumann 1899 viii. 383 GRF 138 
Atthakatha : Paramatthadipani 

MAHJNIDDESA 

Talipat leaf. 

140 leaves marked ka to jhai. 

Size of leaf 23" x 2i\ 9 or 10 lines in a page. 
Sinhalese Script. New. In good condition. Medium 
writing. Inked, Complete. 
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MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Kamam kamayamanassa tassa c'etam samijjhati 

Addha pitimano hoti laddha macco yadicchati. 

Kamam kamayamanassa ti uddanato dve kama vatthu- 
kama kilesakama ca. Katame vatthukama ? Manapika rupa 
manapika sadda manapika gandha manapika rasa manapika 
photthabba attharana papurana dasidasa ajelaka kukkutasu- 
kara hatthigavassavalava khettavatthiim hiramnam suvannam 
gamanigamarajadhaniyo ratthajanapado ca koso kottliagaran 
ca yam kinci rajaniyam vatthu vatthukama, 

MS. ends : 

Ten’aha bhagava 

Etesu dhammesu vineyya chandam 

Bhikkhu satima suvimutta-citto 

KalenaVso samma dhamma parivimamsam^no 

Ekodibhuto vidva ne tamam ti bhagava. 

Sariputta-niddeso Samatto solasamo. 

Matuka-vaggamhi Solasa-sutta-niddeso Samatto. 

Siddhim. 


References in Printed Literature Year Pages Shelf No» 

P. T. S. Edition Vol. I Roman Script 1916 viii. 254 PAR 31A 

Do. Vol. II Do. 1917 255-535 PAR 31B 
Do. Duplicate copy 1917 255-535 PAR 31B 

(Dup.) 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script N.D. 490 PASM 26 

Siamese Edition 1927. Do. 1927 677 PASM 68 

Atthakatha: Saddhammapajjotika. 

5 
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CULLANIDDESA 

Talipat leaf. 99 leaves marked (in figures) 1 to 99. 
Size of leaf 23" X 2V'. 9 lines in a page. Sinha- 
lese script. New. In good condition. Medium writing. 
Inked. Complete. 

MS. begins ; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Kenassu nivuto loko-iccayasma Ajito kenassu nappakasati 
Kissabhilepanam brusi sutassa mahabbhayam. 

Kenassu nivuto loko iti tiracchaniyaloko tiracchanaloko 
pettivisayaloko manussaloko devaloko khandhaloko dhatuloko 
ayatanaloko ayamloko paroloko brahmaloko sadevaloko. Ayam 
vuccati bhikkhave loko. 

MS. ends: 

Bhajanti sevanti ca karanattha 
Nikkarana dullabha ajja mitta 
Attatthapanna asuci manussa 
Eko care khagga- visana-kappo, 

Catuttho pade nitthito ca sabbaso Khaggavis^na-sutta- 
niddeso. 

Ajito Tissametteyyo Punnako atha Mettagu 
Upasivo ca Nandako atha Sivako atha Somako. 

Todeyyakappo dubhayo Jatukanijo ca pandito Bhadra- 
vudho Udayo ca Posalo c’a‘ ti brahmano Mogharaja pi medha- 
visi ti. 

Culaniddeso nitthito. 

Siddhirastu, Subhamastu, Arogyamastu. 
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References in Printed Literature Year Page% Shelf No, 

P. T. S. Edition. Roman Script 1918 xxvii. 295 PAR 33 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script N D. 320 PASM 27 
Siamese Edition 1927. Do. 1927 455 PASM 69 

Atthakatha: Saddhammapajjotika (Not 
found in the Adyar Library MS. 
collection) 

Hewavitarana Edition. 

Sinhalese Script 1923 124 PASN 15 


APADANA 

Talipat leaf. 191 leaves marked ka to thnm. 

Size of leaf 22^ X 2^', 9 lines in a page. Sinha- 
lese script. New. In good condition. Medium writing. 
Inked (faint). Complete. 

MS. begins: 

Namo fassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Tathagatarn Jetavanc vasantam 
Apucchi Vedehamuni natahgo 
Sabbamhu buddha kira nama honli 
Bhavanti te hetuhi kehi dhira. 

Tadah*a Sabbamhu-varo mahesi 
Anandabhaddam madhurassarena 
Ye pubba-buddhesu kat^hikara 
Aladdha-mokkha jinasasanesu. 

Tenidha Sambodhi-mukhena dhira 
Ajjhasayena^ pi mahabalena 
Pamhaya tejena sutikkbapamha 
Sabbamnu-bhavam anupapunanti. 
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Aham pi pubba-buddhesu buddhattatn abhipatthayim 
Manasay’eva hutva dhammaraja asaipkhiya 
Atha Buddhapadanani sunatha suddhamanasa 
Tirpsa-param sampunna dhammaraja asarnkhiya. 

The printed text (P. T. S. edition) begins with verse 5 
given above. The first three verses correspond to verses 1—3 
in the Paccekabuddhapadana. (See p. 7 in the P.T.S. edition 
of the Apadana and back of leaf ki in the MS.). 

MS. ends : 

Uddanarp Sampattam : 

Khattiya brahmapi c’cva tatha Uppaladayika 
Singalamata Sukka ca abhirupa addhakayika 
Gapika c*eva Puppa ca Ambapaci ca bhikkhuni ti. 

Bhikkhuniya Apadanarn nitthitam 

Ko nippanno mahantassa cittikathadi kivade 
Lopa-vibhattiyam tamhi kara dhatu ca kirn vadcsi ya » 
Kena h’ayarp sodhito gandho vadassanta bhadranna. 

Siddhirastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pages Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 

Vol. I 

1925 

xiv. 338 PAR 36A 

Vol. II 

1927 

xvi.339- PAR 36B 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 


629 

Vol. I 

1927 

622 PASM 71 

Vol. II 

1927 

1-402 PASM 72 


Atjhakatha : Visuddhajansvilasini. 
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JATAKA-PALI 

Talipat leaf. 193 leaves marked ka to da. Size 
of leaf 22" x 2g". 9 lines to a page. Sinhalese Script. 
New. In good condition. Medium writing. Inked. 
Complete. 

Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambiiddhassa. 


Apannakam thanam ckc dutiyam ahu takkika 
Thatadam neya mcdhavl tarn ganheya-d-apannakan ti 


Ends: 


Apannaka-jatakam 


Jatarupamayam vessam devo pavassi tavadc 
Vessantarc pavitthamhi sivitam rattha-vaddhanc 


Tato Vessantaro raja danam datvana khattiyo 
Ka5^ssa bheda sapparnno saggam so upapajjatha. 

Mahavessantara-jatakam 
Siddliirastu. Subhamastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 

Part 1 

1927 

633 

PASM 66 

Part II 

1927 

525 

PASM 67 

Nipatas 1-10. Sinhalese Script 
Atthakatha : See J atakatthakatha 

1944 

xii. 179 
+16 

PASN 13 


PATISAMBHIDA 


Talipat leaf. 177 leaves marked ka to tha. Size 
of leaf 23" x 2i"* 9 lines in a page. Sinhalese Script 
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New. In good condition. Medium writing. Inked. 
Complete. 

Begins : 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Sotavadhane pamnS sutamaye nanam sutvana samvare 
parpna silamaye nanam samvaritva samadahane pamna sama- 
dhibhavanamaye nanam. 

Ends : 

Tam kissa hetu ? Tatha hi so bhavana sampanno 
adhitthana sampanno ti. 

Matika-katha nitthita 
Patisambhida-pakaranam samatthani. 

Tatruddanam bhavati : 

Nanam dibbi ca assam indriyam vimokkhapancamam 

Gatikammam vipallaso maggo mano ti tedasa. 

• 

Yugananda paccabojjhahgo mettaviragapaheamarp 
Patisambhida dhammacakkam lokuttara bala sucata. 

Pahna iddhi abhisamayo viveko cariya pancamam 
Patisodasavasiti satijattha vipassana matika ti 
Patisambhida-pakaranam samattam 


References in Printed Literature Year Pages Shelf No, 


P. T. S. Edition. Roman Script 

Vol. I 1905 vi.'l96 PAR34A 

Vol. II 1907 vi. 248 PAR 34B 

Index (in J. P. T. S. 1908) 1908 152-179 PAR ]. 16 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script. N.D. 508 PASM 28 

Siamese Edition 1927 Do. 1927 657 PASM 70 

Atthakatha : Saddhammappakasini 
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DHAMMASASGANI 

PUGGALAPANNATTI 

DHATUKATHA 

The Ms. consists of the above three books of the 
Abhidhamma Pitaka. 

Talipat leaf. 164 leaves. Size of leaf 23" x 
9 lines in a page. Sinhalese Script. New. In good 
condition. Medium writing. Inked. 

1. Dhammasangani 

96 leaves marked ka to cak Complete. 

Btgins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Kflsala dhamma akusala dhamma avyakata dhamraa. 
Sukhaya \*edanaya sampayiitta dhamma dukkhaya vedanaya 
sampayutta dhamma adukkhamasukhaya vedanaya sampa- 
5jutta dhamma. Vipakadhamma vipakadhammadhamma neva- 
vipaka-navipaka-dhamma-dhamma. 

Ends: 

Katame dhamma sarana’ Dvadasa-akusala-citt’uppada. 
Ime dhamma sarana. 

Katame dhamma arana ? Catusu bhumisu kusalam catusu 
vipaka-bhumisu vipako tlsu bhumisu kiriya vyakatam rupanca 
nibbanan ca. Ime dhamma arana ti. 

Dhammasangani PrakaranI samattl. 


Ito ento’ham vara Jambudipe 
Himalaya hemamayamhi kute 
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Kappayuko devapati'va hutva 
Metteyyanathassa sunomi dhammaip. 

Nibbana-paccayo hotu. 

Siddhirastu. Subhamastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No, 

P. T. S. Edition. Roman Script 
Siamese (King’s) Edition. Siamese 

1885 

xiv. 284 

PAR 39 

Script. 

N.D. 

381 

PASM 29 

Siamese Edition 1927. Do. 

English Translation C‘A Buddhist 
Manual of Psychological Ethics ”) 

1927 

417 

PASM 73 

by Mrs. Rhys Davids 

Atthakatha. See Atthasalini 

1900 

xcv. 393 

B.D.R, 371 


2. PuggalapaWhatti 

29 leaves marked ka to kho. Complete. 


Begins : 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Cha pannattiyo. Khandhapannatti ayatanapannatti dha- 
tupanfiatti saccapannatti indriyapaiinatti puggalapannatti ti. 

Kittavata khandhanam khandhapannatl ? Yavala pancak- 
khandho rupakkhandho vedanakkhandho samnakkhandho 
samkharakkhandho vimnanakkhandho. Ettavata khandha- 
nam khandhajahhatti. 

Ends : 

• Katamesam pahcannam idhanittha ? Sattakkhattupara- 
massa kolamkolassa ekabijissa sakadagamissa yo ca dittheva 
dhamme araha imesam parncannarn idha nittha. 
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Katamesam paficannain idha vihlya nittha? Antara- 
parinibbayissa asamkhara- parinibbayissa sasamkharaparinib- 
bbayissa uddhaipsotassa akanitthagamino. Imesam paftcan- 
naip idha vihaya nittha ti. 

Ettavata puggalanain Puggalapannatti. 

Dasaka-niddeso 

Puggalapahnattippakaranam samattam. 

Sidhirastu. Subhamastu. Arogyamastu. 


References to Printed Literature 


Vear Pages Shelf No. 


P. T. S. Edition. Roman Script 
Siamese (King’s) Edition. Siamese 
Script 

Siamese Edition 1927 Do. 
English ^Translation (*' Designation 
of Human Types ") by B, C. Law 

German Trans, by Nyanatiloka 


1883 

XV. 94 

PAR 44 

N.D. 

121-223 

PASM 32 

1927 

129-236 

PASM 75 

1924 

xi. iii 

B D R 



875 

1910 

xii. 121 

G R F 


144 


Allhakatha : PaScappakaranattbakatha. 


3* Dhntukatka. 

39 leaves marked ka to gr. Complete. 

9 

Begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samrna sambuddhassa. 
Saingaho asarpgaho, saipgahitena asamgahitam, asaip 
gahitena saiiigahitaip, saipgahitena saipgahitain, asaipgahitena 
asarpgahitaip, sampayuttena sampayuttaip, sampayuttena 
vippayuttani, 

6 
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Ends; 

Saipgahitena asatpgahitam asaipgahitena ca sarpgahitaip 
saipgahitena samgahitam asamgahitena ca asamgahitam gan- 
bhiradhammam catusaccagocaram catuppakaram vibhaji 
tathagato. 

Sampayuttena ca sampayuttam vippayuttena ca vippa* 
yuttarp rupi arupi bahusam kusalam vibhajji dhammam 
catudha tathagato. 

Siddbirastu 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 
P. T. S. Edition. Text and Commentary 
Roman Script 1892 138 PAR 45 

Siamese (King’s) Edition. Siamese 

Script N.D. M20 PASM 32 
Siamese Edition 1927. Do. 1927 M28 PASM 75 

Af thakatha : PaScappakarapat^hakatha 

KATHAVATTHU 

Talipat leaf. 166 leaves marked ka to tu. Size 
of leaf 23" x 2i". Average of 9 lines in a page. 
Simhalese Script. New. In good condition. Letters 
are large and badly formed in leaves ka ®to ju i.e. 
1-117; in leaf i.e. 118, there are 11 lines and the 
letters are small and crowded; from jr, i.e, 119, to the 
end, the number of lines in a page is again 9 and the 
letters are small and well-formed. Inked. Complete, 

Begins: 

Namo tassa bhagavato arahato sammSl sambuddhassa. 

Puggalo upalabbhati saccikatthaparama^thenii ti ? ArnantS, 
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Yo saccikattho paramattho tato so puggalo upalabbhati 
saccikattha-paramattbena ti. 

Na h’evarp vattabbe. 

Ends : 

Ekadhippayo methuno dhammo palisevitabbo. Arahan* 
taparp vannena amanussa methunam dhammam patisevanti. 
Bodhisatto issariyakamakarikahetu vinipatatp gacchati gab* 
bhaseyyaip okkamati dukkarakarikam akasi amaraip tapam 
akasi aipnarp sattharaip uddisi. Atthi na rago ragapatirupako 
atthi na doso dosapatirupako atthi na moho mohapatirupako 
atthi na kileso kilesapatirupako. Rupaqi aparinipphanijarp 
arphatavindriyam aparinipphannan ti navakatam nippatti* 
mekadhippayo rupaip aparinippannam amhatavirpdriyaip apa* 
ripippannan ti. 

Mahiniyamo anusaya niggaho khuddaka*pahcamatp 
Sarappavada<maddano sattamula pamahita 
Ujjotana vatthusamayo ti. 

Kathavatthuppakarane pahcavsa-bhapavaraip 
nitthitaip. 

Siddhirastu. Subhamastu. 

References in Printed Literature Year Pa^es Shelf Noi 

P. T. S. Edition. Roman Script 

Vol. I 1894 xiii. 316 PAR 43A 

Vol. II 1897 xiii. 317* PAR 43B 

637 

Siamese (King's) Edition. Siamese Script N.D. 608 PASM 31 
Siamese Edition 1927 Do. 1927 670 PASM 76 

English Translation (“ Points of Contro- 
versy ”) by Shwe Zan Aung and Mrs. 

Rhys Davids 1915 ivi. 416 BDR 866 

Atihakatha : Pancappakarapatthakatha. 
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VIBHASGA 

Talipat leaf. 171 leaves marked ka to te. Size of 
leaf 23* x 2J". 9 lines in a page. Sinhalese script. 
New. In good condition. Medium writing. Inked. 
Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Paticakkhandha rQpakkhandho vedanakkhandho sannak- 
khandho satpkbarakkhandho vinnanakkhandho. 

Tattha katamo rQpakkhandho ? Yaip kinci rupatp atitl- 
nagatapaccuppannarp ajjhattam va bahiddha va ojarikam va 
sukhumaip va hipaip va panltaip va yatp dure va santike va 
tadekajjhatp abhisannuhitva abhisaipkharitvQ. Ayaip vuccati 
rQpakkhandho. 

MS. ends : 

KhandhQ lyatana dhatu saccam indriya pancamaip 
Paticcasambhavo ceva gamhhiro sagarupamo. 

Satisammappadhanan ca iddhipado anasavo 
Bojjhahgo padaruddeso raaggo v’5pi sudesito. 

Jhlnappamaiifia sugupo sikkha patisambhida buddhi 
Satara idaip vuttaip Vibhjngo samudayo. 

Kilesa sahasso uddeso rSsi khuddaka vatthuke 
Bahu dhamma samodh5nain dhammo c’api maharaso 

Tasraa namaip Vibhangassa Dhammahadayam ti vuccati 
Samuddesa-vibhangadakkhapaip sugambbiran ti hetu 

paficamaip 
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Sabbassa lokassa hitaya paninatn 
Sabbatn natatp nanavare^a desitan ti 

Vibhangappakaranam 

Siddhirastu 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 

P, T. S. Edition, Roman Script 1904 xxi. 464 PAR 41 

Siamese (King’s) Edition. Siamese Script N.D. 546 PASM 30 

Siamese Edition 1927. Do. 1927 674 PASM 74 

Atthakatha : Sammohavinodani 

YAMAKA 


Talipat leaf. 

381 leaves marked ka to bhah 

(1) two leaves are marked tin 

(2) leaf nr is missing 

0 

(3) two leaves are marked nai 

(4) thi and thu are not marked, but sequence 
of leaves is correct 

(5) nr is not marked, but sequence is correct 

(6) phu is marked on two leaves. 

Size of leaf. 23" X 2i". 9 lines in a page. Sinhalese 
Script. New. In good condition. Medium writing. 
Inked- Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Ye keci knsala dhammk sabbe te kusalamQla ye vk pana 
kusalamQla sabbe te dhammi kusal3. Ye keci kusali dhamma 
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sabbe te kusalamQlena ekamQla, ye va pana kusala mulena 
ekamdla sabbe te dhamma kusala. 

MS. Mdi: 

Yo annindriyaip na bhAvittha so annatavindriyaip na 
sacchikarissatl ti atthapuggala annindriyam na bhavittha no 
ca anfiatavindriyam na sacchikarissanti ; ye puthujjani 
maggani patilabhissanti te annindriyam anubhavittha annata- 
vindriyan ca na sacchikarissanti. 

Yo va pana ahhatavindriyani na sacchikarissati so ahhin* 
driyaip na bhavittha ; araha annatavindriyam na sacchikarissati 
no ca anhindriyaip na bhavittha; ye puthujjana maggarp 
patilabhissanti te annatavindriyaip-anasacchikarissanti annin- 
driyam-anabhavittha ti. 

Indriya-yamakarp dasamaip paripunnarp. , 
Siddhiip 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 




Vol. I 

1911 : 

sxiv. 378 PAR 46A 

Vol. II 

1913 

xi. 286 

PAR 46B 

Siamese (King’s) Edition. Siamese 



1 

Script 

— 



Part I 

N.D. 

347 

PASM 33 

Part II 

N.D. 

248 

PASM 34 

Part III 

N.D. 

380 

PASM 35 

Siamese Edition 1927. Siamese Script 




Part I 

1927 

762 

PASM 77 

Part II 

1927 

561 

PASM 78 


Atthakathi : PaflcappakarapatthakathS. 
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PATTHSNA 

Talipat leaf. 

443 leaves marked ka to U 

(1) Two leaves are marked cu 

(2) Two leaves are marked cr 

(3) Leaf jhr is missing. 

(4) Two leaves are marked ni 

(5) dhamnd dhaptAte marked on the same leaf 

(6) tho and than are marked on the same leaf 

(7) Two leaves are marked /Ar 

(8) Two leaves are marked n 

(9) U and li are marked on the same leaf. 

Size of leaf 22 x 2J". 9 lines in a page. Sinhalese 
script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked (faint). Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Hetudharamam paticca hetudhammo uppajjati hetupac- 
caya. 

Alobham paticca adoso amoho; adosarp paticca alobho 
amoho ; alnoham paticca alobho adoso ; lobharp paticca moho ; 
moham paticca lobho ; dosam paticca moho ; moharp paticca 
doso. 

MS. ends; 

MaggSirammane dhammo maggarammanassa dhammassa 
akirapaccayena indriyapaccayena jhSnapaccayena maggapac* 
cayena sampayuttapaccayena atthipaccayena natthipaccayena 
vigatapaccayena avigatapaccayena. . » . 
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Hetuya sattarasa arammane nava adhipatiya ekavisati 
anantare nava samanantare nava sahajate sattarasa annam- 
aftiie sattarasa nissaye sattarasa iipanissaye ekavisa asevane 

nava kamme sattarasa ahare sattarasa indriye sattarasa 

saipkhittatp. 


Maggaramma^attikam nitthitam. 
Patthanappakaranam nitthitaip 
Siddhirastu. Nibbanapaccayo hotu. Kalyapamastu, 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P. T, S. Edition. Text and Com- 
mentary. Roman Script 

Dukapatthana 

1906 

XV. 366 

PAR 47 

Tikapa((hana. Part I 

1921 

xiii. 68 

PAR 48A 

Do. Part II 

1922 

V. 69-315 PAR 48B 

Do. Part III 

1923 

316-378 

PAR 48C 

Siamese (King's) Edition. Siamese 

Script 

Dukapat(hana Part I 

N.D. 

329 

PASM 36 

Do. Part II 

N.D. 

408 

PASM 37 

Tikapatthana 

N.D. 

375 

PASM 38 

Duka-tika-pattbana and Tika- 

duka-patthana 

N.D, 

372 

PASM 39 

Siamese Edition 1927. Siamese 

Script 

Part I 

1927 

590-^72 

PASM 79 

Part II 

«} 

647+52 

80 

Part III 

It 

436+28 

81 

Part IV 

>1 

539+30 

82 

Part V 

)» 

600+62 

83 

Part VI 

AtljbakathS; PaficappakaraqatthakathS, 

538+22 

„ 84 
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VISUDDHIMAGGA 


Talipat leaf. 

316 leaves marked ka to mm. 

(1) hr and nl are marked on the same leaf. 

0 • 

(2) tu and tu do. do* 

(3) to and tau do. do. 

Size of leaf 2U" X 2l\ 9 lines in a page. Sinhalese 
Script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins : 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Slle patitthaya naro sapanno 
Cittam pannan ca bhavayairi 
AtapI nipako bhikkhu 
So imam vijataye jatan ti. 

Iti h’idam vuttam. Kasma pan’etam vuttam ? Bhaga- 
vantam kira Savatthiyam viharantam rattibhage annataro 
devaputto upasamkamitva attano samsaya-samngghat’attham. 

Anto jata bahi jata jataya jatita paja 

Tam tarn Gotama pucchami ko imam vijataye jatan ti 

imam panham pucchi. 

MS. ends: 

Parama - visuddha • saddha • buddhi - viriya-patimanditena 

silacar*ajjava*majjavadi'gunasamudaya*samuditena sakasama* 
yantara’gahanajjhogahana-samatthena pannaveyyattiya'Sama- 
nnagatena tipitaka-pariyatti-ppabhede satthakathe satthu- 
sasane appatihata-nanappabhSvena mahaveyyakaranena kara- 
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na-sampatti-janita-sukha-viniggata-madhur’odara-vacana-lava- 
nna-yuttena yutta-multa-vadina vadivarena mahakavina chala- 
bhimna-patisambhidadi- bheda-guna-patimandite uttari-manus- 
sa-dhamme appatihata-buddhinam Theravamsappadipanam 
theranam Mahavihara-vasinam vamsalamkara-bhutena vipula- 
visuddha-buddhina Buddhaghoso ti garu-gahita-namadheyyena 
therena muddha*cetaka*vattabbena kato Visuddhimaggo nama. 

Tava titthatu lokasmim lokanittharanesinam 
Dassento kulaputtanam nayam slladisuddhiya. 

Yava Buddho ti namam pi suddhacittassa tadino 
Lokamhi lokajetthassa pavattati mahesino ti. 

Iti sadhujana-pamojjatthaya katha Visuddhimaggakatha. 

Paligananaya pana sa atthapamnasa bhanavara hoti ti. 

Nitthitam Visuddhimaggappakaranam. 

Yam siddham imina punnam yan cannam pasutarn maya 
Etena punnakamraena dutiye attasambhave 

Tavatimse pamodento sllacaragune rato 
Alaggo pancakamesu patvana pathamam phalam. 

Antime attabhavamhi Metteyya-muni-pungavam 
Lokaggapuggalam natham sabbasatta-hite ratam. 

Disvana tassa dhirassa sutva saddhamma-desanam 
Adhigantva phalam aggam sobheyyam jina-sasanam. 


Siddhirasti;. 
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References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No, 

P. T. S. Edition Roman Script 

Vol. I 

1920 

ix-372 

PAR 49 A 

Vol. II 

1921 

373-768 

PAR 49 B 

Abstract of Contents (in ]. P. 

T. S. 1890) 

1890 

14-20 

PAR]. 9 

Table of Contents (in J. P. 

T. S. 1891-3) 

1893 

76-164 

PAR J. 10 

Hewavitaraija Edition. Sinhalese 

Script 

1920 

xiv. 544 

PASN 1 

Do. Duplicate copy 

1920 

xiv. 544 

PASN 1 

English Translation by Maung Tin 
Vol. 1 

1923 

vi-95 

(dup.) 
BDR 876 

Vol. II 

1929 

97-504 

BDR 877 

Vol. Ill 

1931 

viii. 505-907 

BDR 878 

Pali Text in Sinhalese Script and 

Sinhalese Translation. 

Part I 

N.D. 

1-572 

PASN 25A 

PartJI 

N.D. 

630-1056 

PASN 25B 


* SAMANTAPASADIKA 

Talipat leaf. 

553 leaves marked ka to 2 ko. 

(1) Two leaves are marked ke. 

(2) Two leaves are marked ne. 

Size of leaf 22" x 2^“. 9 lines in a page. Sinha- 
lese script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. Complete- 

MS. begins ; 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
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Yo kappakophi pi appameyyaip 
Kalatp karonto atidukkarai^i 
Khedaip gato lokahitaya natho 
Namo mahakarunikassa tassa. 

Asambuddharp buddhanisevitam yam 
Bhavabhavam gacchati jivaloko 
Namo avijjadi-kilesa-jala- 
Viddharpsino dhammavarassa tassa. 

Gunehi yo sila-samadhi-panna- 
Vimutti-nanappabhutlhi yutto 
Khettarp jananam kusalatthikanarp 
Tamariya-saipghatp sirasa namami. 

MS. ends : 

Parama • visuddha ■ saddha - buddhi • viriya-patimaijditena 
silkarajjava-majjavadi-gu!}asamudaya-samuditena sakasama- 
ya-samayantara-gahanajjhogahaija-samatthena parpnaVeyyatti' 
ya-samannagatena tipitaka-pariyatti-ppabhede . satthakathe 
satthu-sasane appatihata-nanappabhavena mahaveyyakaraijena 
karaija-sampatti-janita-sukha-viniggata-madhur‘odhara-vacana 
-lavaijija-yuttena yutta-mutta-vadina vadivare^a mahakavina 
chalabhinna-patisambhidadi-bheda-guiia-patimai?(}ite uttari- 
manussa-dhamme suppatititiita-buddhinam theravariisappadi- 
panaip theraijarp mahavihara-vasinaip varpsalarpkara-bhutena 
vipula • visuddha - Buddhaghoso’ti - garu-gahita-namadheyyena 
thereoa kata ayarp Samantapasadika nama Vinayasarpvappana. 

Tava tiphatu lokasmirp loka-nittharapesinarp 
Dassenti kulaputtanaip nayaip sila-visuddhiyS, 

Yava Buddho ti namam pi suddha-cittassa tadino 
Lokamhi lokajetthassa pavattati mahesipo ti. 

Subhamastu. Arogyamastu. 
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References in Printed Literature 

P. T. S. Edition. Roman Script 
Vol. I 
Vol. II 
Vol. Ill 
Vol. IV 
Vol. V 


Year 

Pages 

Shelf No. 

1924 

284 

PAR SA 

1927 

285*516 

PAR 5B 

1930 

517-734 

PAR SC 

1934 

735-949 

PAR SD 

1938 

950-1154 

PAR 5E 


KAMKHAVITARAI;!! 


( Pdtimokkha-atthakathd ) 

Talipat leaf. 

84 leaves marked ka to ci. The leaves of this MS. 
are marked on the back and not on the face as in the 
other MSS. of this collection. 

Size of leaf 22f ' X 2f. 9 lines in a page. Sinhalese 
script. New. In good condition. Medium writing. 
Inked. 

Incomplete. (Part II i.e. the commentary on the 
Bhikkhupi Patimokkha is not included in this MS.) 

MS. begins ; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Buddhatp dhammaii ca saipghan ca vippasannepa cetasa 
Vanditva vandana-mapa-puja-sakkara-bhajaijaip. 

Therayatpsappadlpanaip dhiranaip vinayakkame 
Pubbacariya-sihapatp namo katva katanjali. 

Pamokkha-anavajjanatp dhammapatp mahesinaip 
Yaip mukhaip mokkhappavesaya Patimokkhatp 

pakasitatp, 
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Suratena nivatena suci-sallekha-vuttina 
Vinayacara-yuttena Sonattherena yacito. 

Tattha sanjatam kamkbanam bhikkhunam tassa 

vannanain 

Kamkhavitaranatthaya paripunnavinicchayam. 

Mahaviharavasinam vacana-magga-nissitam 
Vannayissami namena Kamkhavitaranim subhan ti. 

MS. ends : 

Samaggehi ti kayasamaggivasena samaggehi. Sammoda- 
manehi ti cittasamaggivasena ekajjhasayataya sutthu moda- 
manehi. Avivadamanehi ti attharasasu vivadavatthusu anna- 
taravasena pi avivadamane pi hi. Sikkhitabban ti tain tarn 
sikkhapadam avitikkamaiitehi adhisilasikkhahi sampadetabba 
ti ; antarantara pana vuttanam sabbam purime purimd sikkha- 
pade vuttatta ve uttanarthatta va. 

Samkhavitaraniya Patimokkhavannanaya Bhikkhupati- 
mokkha-vannana nitthita. 

Siddhirastu. 

References in Printed Literature Year Pages * Shelf No. 

Patimokkha Text in Roman Script 
and English Translation by J. F. 

Dickson N. D. 69, B.D.R. 57 

Patimokkha : English Translation by 
T. W. Rhys Davids and H. 

Oldenberg 1881 1-69 M.S.R. 812 

Patimokha-ajithakatha : Kamkhavita- 
rat]ii. 
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pAlimuttaka-vinayavinicchaya-samgaha 

Talipat leaf. 

211 leaves marked ka to dhi. 

Size of leaf 22" x 21“. 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Writing 
medium. Inked (faint). Complete. 

MS. begins; 

Namo tassa bhagavato arahato samma saitibiiddhassa. 

Vatthuttayam namassitva saranam sabbapaninam 
Vinaye patavatthaya yogavacara-bhikkhunam. 

Vippakinnamano kattha Palimutta-vinicchayam 
Samaharitva ekattha dassayittha-rn-anakulam. 

Tatrayam matika : 

Diva-seyya parikkharo bhesajja-karanam pi ca 
Parittam patisantharo vinnatti-kulasamgaho. 

MS< ends ; 

Ettha ca nissaya-danass'eva samanerupatthanan ca eka- 
maggam iti imesu chasu anisarnsesu ekena saddhim purimani 
panca cha honti dvihi tihi saddhim attha catiihi saddhim nava 
pahcabi saddhim sabbehi p’etehi saddhim ekyasam ti cvam 
vinayadhare puggalo panca cha satta attha nava dasa ekadasah 
ca anisamse labhati ti veditabbo. 

Mahanisamsa-m-iccevam kosallam Vinaye sada 
Patthenten’ettha katabbo abhiyogo punappunam. 

Iti Palimuttaka-Vinayavinicchaya-samgahe Pakinnaka- 
katha samatta. 

Nitthito c’ayam Palimuttaka-Vinaya-vinicchaya-samgaho. 
Siddhirastu. Subhamastu. 
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sumangalavilAsini 

Talipat leaf. 

412 leaves marked ka to m. 

(1) thi, th% and the marked on the same leaf. 

(2) thl. thl and the marked on the same leaf. 

(3) dhi and dht marked on the same leaf. 

Size of leaf. 22V x 2i”. 9 lines in a page^ 

Sinhalese Script. New. In good condition. Medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Karuna-sitala-hadayam panna-pajjota-vihata-moha- 

tamam 

Sanaramara-loka-garum vande Sugatam gati-vimuttam. 

Buddho pi buddhabhavam bhavetva c’eva sacchikatvaca 

Yam upagato gatamalam vande tarn anuttaram 

Dhammarn. 

Sugatassa orasanam puttanam Mara-sena-mathananam 
Atthannam pi samuham sirasa vande Ariya-samgham. 

MS. ends: 

Parama-visuddhi - saddha- buddhi • viriya - patimamditena 
sllacaraj java - maddavadi • gunasamudaya - samuditena sakasa- 
maya-samayantara-gahgnajjhogahana-samasatthena’pamnavey- 
yattiya-samannagatena tipitaka-pariyattippabhede s^tthakathe 
satthusasane appatihata-nanappabhavena mahaveyyakarauena 
karana-sampatti-janita-sukha-vini^ata-madhurodara-vacana- 
lavanna-yuttena yutta-mutta-vadina vadivarena mahakavina 
pabhinna-patisarnbhida - parivfire chalabhinnadi - ppabheda • 
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guna-patimamdite uttari^manussa-dbammc suppatitthita-bud- 
dhlnaip theraip vaipsappadipanam theranam Mahavihira- 
vasinam vamsalamkarabhdtena vipula • visuddha ■ buddhina 
Buddhaghoso ti garuhi gahita-namadheyyena therena kata'yarp 
Sumamgalavilasini nama. Dighanikayatthakatlia. 

Pamfia-varanganS mayham samjata manamandire 
Tosayanti janam sabbam vuddhim gacchatu sabbada, 

Ciram jivamastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pa^es 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 
Vol. I Suttas 1-7 

1886 

XX. 348 

PAR 7A 

Vol. 11 

Suttas 8-20 

1931 

xxxi. 

PAR 7B 

Vol. Ill 

Suttas 21 >34 

1932 

349-696 

697-1075 

PAR 7C 

Hewavitarana Edition. Sinhalese 
Script 

Vol. I Snttas 1-16 

1918 

IX. 432 

PASN 2A 

Do. 

Duplicate copy 


... 

PASN 2A 

Vol. II 

Suttas 17-34 

1925 

433-868 

(dup.) 
PASN 2B 


PAPAiNXASOl)ANl 


Talipat leaf. 

521 leaves marked ha to A/ i 2 leaves giving 
contents. 

Size of leaf 2^" x 2V'. 9 lines in a page- 
Sinhalese Script. New. In good condition, but left 
and right-hand edges are slightly worm-eaten. Medium 
writing. Inked. Complete. 
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MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samm^ sambuddhassa. 

Karuna-sltala-hadayaip pafina-pajjota-vihata- 

mohatamam 

Sanaramara-loka-garum vande Sugatam gativimuttaip, 

Buddho pi buddhabhavatp bhavetv^ c’eva 

sacchikatva c’eva 

Yarn upagato gatamalatn vande tamanuttaram 

Dhammam, 

Sugatassa orasanarp putt^nam Mara-sena-mathananarp 

Atthannam pi samuhaip sirasa vande Ariya-samgham. 

MS. ends : 

Parama-visuddha-buddhi-viriya-patimanditena silacara- 
vajja-maddavadi-gunasaraudaya-samuditena sakasamayantara- 
gahanajjhogahapa-samatthena parpna-veyyattiya-samannaga- 
tena tipitaka-pariyatti-ppabhede satthakathe satthusasane appa- 
tihata-nanappabhavena mahaveyyakaranena karana-sampatti- 
janita- sukhaviniggata • madhurodara - vacana-lavanna-yutlena 
yutta-mutta-vadina vadivarena mahakaviua bhinna-patisam- 
bhida-parivare chalabhimnadippabbeda-guna-patimandite utta- 
rimanussa-dhamme suppatitthita-buddhlnarp theravarpsappadi- 
panaip theraparp Mahaviharavasinaip vaipsalarpkarabhutena 
visuddha-buddhina Buddhoghoso ti garu-gahita-namadheyyena 
pana therena katayaip Papancasudam nama Majjhimanika- 
yattbakatha. 

Tava titthatu lokasmirp lokanittharapesinarp 

Dassenti kulaputtanaip nayam ditthi-visuddhiya. 
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Yava Buddho ti namam pi suddhacittassa tadino 
Lokamhi lokajetthassa pavattati mahesiiio ti. 

Majjhimanikayatthakatha nitfhita 


Siddhirastu. Subhamastii. Tikkhapannassa hotu. 


Refemtces in Printed Literature 

P. T. S. Edition. Roman Script 
Part I. Suttas 1—10 
Part II. Suttas 11—50 
Part III. Suttas 51—100 
Part IV. Suttas 101-130 
Part V. Suttas 131—152 


Year 

Pages 

Shelf No. 

1922 

viii. 

323 

PAR9A 

1928 

xi. 

423 

PAR 9B 

1933 

vi. 

454 

PAR 9C 

1937 

vii. 

239 

PAR 9D 

1938 

111. 

140 

PAR 9E 


SSRATtHAPPAKSSINl 
Talip’at leaf. 

331 leaves marked ka to pe. 

Size of leaf 22V X W- 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good conditition. Good medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begin*: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Karupa-sitala-hadayairi panna-pajjota-vihata- 

moha-tamatp 

Sanarlmara-loka-garutp vande Sugataip gati-vimuttatp. 

Buddho pi buddhabhavatp bhavetva c’eva 

saccbikatva ca 
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Yaiti upagato vigata-malam vande tarn anuttaram 

Dhammarn. 

Sugatassa orasanam puttanam Marasena-mathananatn 
Atthannam pi samuhaip sirasa vande Ariyasarpgharp. 

M& ends; 

Parama - visuddha • saddha * buddhi- viriya- patimanditena 
sllacara-java-maddavadi-guna-samuda-samuditenasakasamaya* 
samayantara-gahaoa'jjhogahana-samatthenapatpna-veyyattiya- 
samannagatena tipitaka-pariyattippabhede satthakathe satthu- 
sasaneappatihata-naoappabhavena mahaveyyakaraoena karana- 
sampatti-janita-sukha-viniggata-madhur'odara-vacana-lavanna- 
yuttena yutta-mutta-vadina vadivarena mahakavina pabhinna- 
patimaiji^ita-parivare chalabhiiiinadi‘guna-patiman(}ite uttari- 
manussadhamrne suppatitthita-buddhinarp Theravamsappadl- 
panarp theranatp Mahavihara-vasinatp varpsalatpkarabhutena 
vipula*visuddha*buddhina Buddhaghoso ti garu-gahita-nama* 
dheyyena therepa katayarp Sarpyuttanikayassa atthakatha. 

YSva titthati lokasmitp lokanittharanesinaip 
Dassenti kula puttanam nayatp sila-visuddhiya. 

Yava Buddho ti namam pi suddhacittassa tadino 
Lokamhi lokajetthassa pavattati mahesino ti. 

* 

Siddhimstu. Subhamastu. Kalylijiamastu 
Tikkhapaniiassa hotu. 

fte/ecettces in Printed Literature Year Pages Shelf Not 
P. T> S. Edition. Roman Script 

Vol. I Sagatha • vagga 1929 viii. 356 PAR llA 
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Vol. II Nidana ■ vagga 


Khandha ■ vagga 



Salayatana - vagga 

1932 

xii. 404 

PAR IIB- 

Vol. Ill 

Salayatana • vagga 
Maha ■ vagga 

1937 

xii. 451 

PAR lie 

Hewavitarana Edition. 




Vol. I 

Sinhalese Script 

1924 

ix. 256 

PASN 3A 


MANORATHAPUKAl^I 
Talipat leaf. 

435 leaves marked ka to Ir. 

0 

(1) to and iau are marked on the same leaf. 

(2) bl and bl are marked on the same leaf. 

0 e 

Size of leaf 22" X 2|". 9 lines in a page. Date 
of transcribing is given in the colophon as 10th 
February 1878. Good medium writing. Inked. 
Complete. 

MS. begins: 

Namd tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Karupa-sltala-hadayalp pafina-pajjota-vibata- 

mohatamatp 

Sanaramara-loka-garuip vande Sugataip gativimuttaip. 

Buddho pi buddhabhavatp bhavetva c’eva sacchikatva ca 
Yaip upagato gatamalatp vande tam anuttaraip 

Dhammatp. 
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Sugatassa orasanatp puttanaip marasena-mathananarp 
Atthannam pi samuhaip sirasa vande Ariya-satpghaip. 

MS. ends : 

Parama ■ visuddha • saddha - buddhi • viriya-patimaoditena 
sllacarajjava-maddavadi-guna*samudaya'samuditena sakasa- 
maya-samayantara-gahaoa’jjhogahapa-samattheija pannavey* 
yattiya samannagatena tipitaka-pariyattippabhede satthakathe 
satthusasai}e appatihata-napappabhavepa mahaveyyakarapena 
kara^a - sampatti -janitha-sukha-viniggata-madhur’odara-vaca* 
Oalavapija-yuttena muttavadina vldivareija mahakavipa pabhin- 
Oa - patisambhida-parivare cbalabhinnadippabhede-guija-pati* 
mapdite uttarimanussa-dhamme suppatitthita^buddhipaip the- 
rapaip theravaipsappadipanaip Mahavihara-vasinarp varpsalarp- 
kara-bhutepa suvipula-visuddha-buddhipa Buddhaghoso ti garu- 
gahita-nSmadheyyepa therepa kata‘yaip Manorathapurapa- 
A hguttaranikay ’atthakatha. 

Tava titthatu lokasmirp lokanittharapesipatp 
Dassenti kulaputtanatp nayatp cittavisuddhiyd.. 

Y^va Buddho n§mam pi suddhacittassa tadipo 
Lokamhi lokajetthamhi pavattati mahesipo. 

Siddhitp. 

Anguttaranikay'attbakatha nitthita. 

Imina punnakammepa ma me balasamagamo 
Satatp samagamo hotu yava pibbapa-pattiya. 

Siddhirastu. Subhamastu. Arogyamastu. 

Kristuvarsa 1878 veni dinadl liya tindukarapalada 
Ahguttara-atuvavayi. N imi. 
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References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P, T. S, Edition. Roman Script 

Vol I. Nipata 1 

1924 

vii. 458 

PAR 13A 

Vol. II. Nipatas 1—3 

1930 

viii. 386 

PAR 13B 

Vol. III. Nipatas 4—6 

1936 

vii. 416 

PAR 13 C 

Vol. IV. Nipatas 7—9 

1940 

207 

PAR 13D 

Hewavitarana Edn. Sinhalese Script 

Vol. I Nipatas 1—3 

1923 

X. 504 

PASN 4A 


KHUDDAKAPSTHA-ATTHAKATHS 

Talipat leaf. 

84 leaves marked ka to cu. 

(1) kn and ki are marked on the same leaf. 

Size of leaf 221 x 21". 9 lines in a page. Sinha- 
l^e Script. New. In good condition. Writing medium. 
Inked. Complete. 

MS. begins : 

Name* tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Buddham saranani gacchSmi 
Dhammaip saranatn gacchami 
Saipghatp saranam gacchami 


Dutiyam pi Buddhatn saranaip gacchami 
Dutiyam pi Dhammaip sarapatp gacchami 
Putiyam pi saipghatn saratjaip gacchami 
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Tatiyam pi Buddham sarapam gacchami 
Tatiyam pi Dhammaip saranarp gacchami 
Tatiyam pi sariighaip saranam gacchami, 

Saranattayam, 

MS, ends : 

Parama - visuddha - saddhS • buddh i • viriya- guna-patimandi- 
tena silacarajjava-maddavadi-gupa-samudaya-samuditena saka- 
samaya-samayantara-gahana’jjhogahana-samatthena pahhavey- 
yattiya-samannagatena tipitaka-pariyattippabhede satthakathe 
satthusSsane appatihata-nanappabhavena mahaveyyakaranena 
karana-sampatti-jknita-sukha-viniggata-madhur’odara-vacana- 
iSvapna-yuttena yutta-mutta-vadina vadivarena mahakavina 
chalabhinha-patisambhidadi-guna-patimanditena uttarimanus* 
sa-dhamme suppatitthita-buddhinain theravamsappadipa the- 
rSiiani Mahaviharavasinam vamsalamkara-bhutena visuddha- 
vipula-buddhina Buddhaghoso ti garuhi gahita-namadheyyena 
therena katha ayarp Khuddakapatha-vannana. 

Tava titthatu lokasmim lokanittharapesinam 
Dassentu kulaputtanam nayam sliavisuddhiya. 

Yava Buddho ti namam pi suddhacittassa tadino 
Lokamhi lokajetthassa pavattati mahesino ti, 

Paramatthajotikaya Khuddakatthakathaya Khuddakapa- 
tha-vannana nitthita. 

Khuddakapatha-atthakatha-pali. 

Tikkhapahnassa hotu. Siddhirastu. Subhamastu. 

References in Printed Literature. 

See under Kbuddaka-pHti^a, 
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dhammapadatthakathA 

Talipat leaf. 

347 leaves marked ka to plie -f 4 leaves giving 
contents. 

(1) gm and gah are marked on the same 

leaf. 

(2) Corrections are made by the scribe in the 

marking of leaves from pa to pah. The 
same mark is made on two leaves, but 
the sequence of leaves is correct. 

Size of leaf 22* x 2i". 9 lines in a page. 
Sinhalese Script. New. In good condition. Medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Mahamohatam’onaddho loke lokanta-dassina 
Yena saddhamma-pajjoto jalito jalitiddhina. 

Ta^a pade namassitva sambuddhassa sirimato 
Saddhammanc’assa pujetva katva samghassa-manjalim. 

Tam tarn karanam agamma dhammadhammesu kovido 
Sampatta-saddhammapado Sattha Dhammapadaip 

subham, 

MS. ends ; 

Parama-visuddha-saddha-buddhi-viriya-patimanditenasila- 
oSrajjava-maddavadi-guna-samudaya-samuditena sakasamaya- 
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samantara-gahaija-majjhe-gahana-samatthena paipnaveyyatti- 
ya-samannagatena tepitaka-khupamriyatiippabhede sattbakathe 
satthusasane appatihatananappabhavena mahSveyyakaranena 
karana-sampatti-janita-sukha-viniyyata-varoda-vacanalavapna* 
yuttena yutta-mutta-vadina carena mahakavina chalabhiip- 
napatisambhidadippabheda-guna-patiman^ite uttarimanussa- 
dhamme appatihata • buddhinam theravamsappadipanam 
theranam Mahaviharavasinam vamsalamkara-bhutena vipula- 
visuddhina Buddhaghoso ti guruhi gahita-namadheyyena kata 
ayarp Dhammapadassa atthavapnana. 

Sivamastu. 


References in Printed Literature Year Pages Shelf No, 


P, T, S. Edition. Roman Script 


Vol. I Part I (Vagga 1) 

1906 

159 

PARlSAd) 

Vol. I Partll (Vaggas2-4) 

1909 XX, 160-462 

„ ISA (2) 

Vol. II 

(Vaggas 5-8) 

1911 

vi. 290 

„ 15B 

Vol. Ill 

(Vaggas 9-22) 1912 

viii. 515 

„ 15C 

Vol IV 

(Vaggas 23-26) 1914 

XV. 255 

„ 15D 

Vol. V Index 

1915 

76 

15E 

Hewavitarana Edition, Sinhalese 





Script 




Vol. I 

Vaggas 1*9 

1919 

xi. 366 

P|^SN 6A 

Do. 

Duplicate dopy 

i) 

>> 

6A 





(dup.) 

Vol II 

Vaggas 10-26 

1922 xii. 369-709 

„ 6B 

English Translation (“ Buddhist 




legends ") 

in Harvard Oriental 



Series 





Part I 

Vaggas 1-2 

1921 xxxviii. 328 

BDR 346 

Part II 

Vaggas 3-12 

1921 

366 

347 

Part III 

Vaggas 13-26 

1921 

391 

>, 348 
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VIMANAVATTHU-ATTHAKATHA 

(PARAMATTHADiPANi) 

Talipat leaf. 

108 leaves marked ka to cho-^ 1 leaf of contents. 

(1) kah and kha are marked on the same leaf. 

(2) nu is marked on two leaves. 

(3) hah and ca are marked on the same leaf. 

Size of leaf x 2V- 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Mahakarunikam natham heyyam sagaraparaguni 
Vanije nipuna-gambhiraip vicitta-naya-desanam 

Vijjacarana-satnpannam yena niyanti lokato 
Vande tarn uttamarn dhammam samma-sambuddha- 

desanatri 

Siladi-guna-sampanno thito maggaphalesu yo 
Vande ariya-sarngharn tarn punnakkhettam anuttaraip. 

MS. ends: 

Iti taip saipkarontena yam taip adhigatarp maya 
Punnaip tass'anubhavena lokanathassa sasane. 

Ogahetva visuddhaya siladi-pappattiya 
Sabbehi dehipo sante vimutti-rasa-bhagino 

Ciram tiftbatu lokasmim samma-sambuddha-sasanarp 
Tasmirp ca garava niccaip hontu sabbe pi panino. 
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Samma vassatu kalena devo pi jagati-pati 
Saddhammanirato lokam dhammen’eva pasasatu ti 

Iti Badaratittha - vihara-vasina Acariya- DhamraapalRia 
kataya Paramatthadipaniya Khuddakatthakathaya Vimaiia- 
vatthu-vaijnana nitthita. 

Siddhirastu. Subhamastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman script 

1901 

XV. 374 

PAR 24 

Hewavitarana Edition. Sinhalese 




Script 

1925 

iv. 318 

PASN 9 


PETAVATTHU-ATTHAKATHA 

(PARAMATTHADIPANI) 

Talipat leaf. 

100 leaves marked ka to chu, 

(1) ghr is not marked, but the sequence of 
leaves is correct. 

Size of leaf 22" x 2|". 9 lines in a page. 
Sinhalese script. New. In good condition. Fairly 
large writing. Inked. Complete. 

MS. begins ; 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Mahakarunikam nathaiii neyyarp sagara-paragum 
Vande nipuna-gambhirain vicitram naya-desanarp 

Vijjacarana-sampannarp yena niyanti lokato 
Vande tam-anuttara-dhammaip samma-sambuddha* 

pujitarp. 
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Siladi-guna-sampanno thito magga-phalesu yo 
Vande ariya-sariigham tarn punnakkhettarn anuttaram. 

MS. ends: 

CiraiTi titthatu lokasmiin samma-sambuddha-sasanain 
Tasmirn sagarava niccarn hontu sabb’cva panino. 

Samma vassatu kalena devo pi jagati-pati 
Saddhammaniralo lokam dhammen’eva pasasatu ti. 

Badaratittha-vihara-vasina munivara-yatina bhadantena 
acariya-Dhammapalena kata Petavatthu-sainvannana samatta. 

References' in Printed Literature Year Pages Shelf No, 

P. T. S. Edition. Roman Sripl 1894 x. 303 PAR 26 

Hewavitarana Edition. Sinhalese 

Script 1917 viii. 206 PASN 10 
Do. Duplicate copy „ PASN 10 

(dup.) 

BUDDHAVAMSA-ATTHAKATHA 

(MADHURATTHAVILASINl) 

Talipat leaf. 139 leaves marked ka to jhe and 
also in figures 1—139. 

Size of leaf 22" x 2^„. 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Large writing. 
Inked. Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Ananta-nanarp karunalayarp layarp 
Malassa buddhaip susamahitarp hitaip 
Namami dhammaip bhavasarpvaraip varaip 
Gupakaran e'eva nirarpganaip gaparp. 
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Pamna ca settho jinasavakanam 
Yarp dharnmasenapati dhamiparajam 
Apucchi sattharam aparap^agum 
Niramgario natigapassa majjhe. 

MS. ends : 

Garuhi gahita-namena Buddhadatto ti vissuta- 
ttherena katva atthakatha mamadhurattliam 

vilasayitvana. 

Potthakam thapayitva parampare 
Aciratthitabhavena avaseva maccuvasam gato. 

Iti bhanavaravasepa chabbisati bhaiiavara gandhavasena 
paficasatadhika cha sahassa gantha akkharavasena tisahassa- 
dhika dvesatasaliassakkharani. 

Anena me sabbabhave bhaveyyaip 
Jatismaro sabbagupuppatto 
Dhanena rupeta kulena cago 
Buddho bhavissami anagatesu. 

Yani sippani lokasmirn anum thulani sabbaso 
Tani sabbani sippani sayam siddha bhavantu me 

Siddhirastu. Subhamastu. 


References in Printed Lit&>^ature 

Hewavitarana Edition. Sinhalese 

Year 

Pages 'Shelf No. 

Script 

1922 

vii.268 PASN17 


cariyApitaka-atthakathA 

(PARAMATTHADIPANI) 

Talipat leaf. 137 leaves marked ka to jhl 
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Size of leaf 22^" x 2 \\ 9 lines in a page. 
Sinhalese Script. New. In good condition. Writing 
medium. Inked. Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Cariya sabbalokassa hitayassa mahesino 
Acinteyyanubhavanarn vande lokagganayakam. 

Vijjacarana-sampanna yena niyyanti lokato 
Vande tam uttamam dhammam sammasambiiddha- 

pujitam. 

Siladi-guna-sampannam thito maggaphalesii so 
Vande ariya-samgham tarn punnakkhettarn anuttaram. 

MS. ends ; 

Iti tarn sarnkharontena yarn tarn adhigatarn maya 
Punnan tass’anubhavena lokanathassa sasanarn. 

Ogallietva visuddhaya slladipatipattiya 
Sabbe videhino hontu vimutti-rasa-bhagino. 

Ciraip titthatu lokasmirn sammasambuddha-sasanarn 
Tasmirn sagarava niccarn hontu sabbe pi panino. 

Samma vassatu kalena devo pi jagati-patl 
Sa8dhamma*nirato loko dhammen’idarn pasasatu ti. 

Naditittha-vihara-vasina acariya-Dhammapalena kata cari- 
ySpitaka-vannana nitthita. 

Cariyapitakatthakatha nitthita. 

Siddhirastu. 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No, 
P. T. S. Edition. Roman Script 1939 xiv. 334 PAR 38, 
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UDSNA-ATTHAKATHA (PARAMATTHA-DIPANI) 
Talipat leaf. 

177 leaves marked ka to tha 
Size of leaf 22" x 2^". 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. Good. Medium writing. Inked. 
Complete. 

The MS. is disfigured by someone by underlining 
and making corrections with a copying pencil. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Mahakarunikain nathatn neyyaiti sagara-paragum 
Vande nipuna-gambhiram vicitra-naya-desanam. 

Vijjacarana-sampanna yena niyanti lokato 
Vande tarn uttamarn dharamain sararaasambuddha- 

pQjitam. 

Siladi-guiia-sampanno thito maggaphalesu yo 
Vande ariya-saipgham tain punnakkhettain anuttararn. 

MS. ends; 

Iti tarn sainkharontena nayaiji yarn adhigatain maya 
Punnattassanubhaveija lokanathassa sasanarn. 

Ogahitva visuddhaya siladi-patipattiya 
Sabbe pi dehino hontu virauttirasa-bhagino. 

Cirain titthatu lokasmiin saramasambuddba-sasanatp 
Tasmiin sagarava niccaip hontu sabbe pi panino. 

Samma vassatu kalena deva pi jagati-pati 
Saddhammanirato lokarp dhammen’eva pasSdatfl ti, 
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Badaritittha-vihara-vasino acariya-Dhammapalena katta 
Udaijassa atthakatha. 

Caliyagame jatena Hatthannanasagaram panditena sodhi- 
tarn satthakatham. 

Uddanam nitthitam. 

Nibhanam paccayo hotl ti. 

Ya Dhammapalena katta Udanassa atthakatha. 
Siddhirastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 
Hewavitarana Edition. Sinhalese 

1926 

517 

PAR 17 

Script 

1920 

xi. 326 

PASN 7 


itivuttaka-atthakatha 

(PARAMATTHADiPANi) 

Talipat leaf. 134 leaves marked ka iojhu 
Size of leaf 22" X 2Y. 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Mahakarunikam natham neyyam sagara-paragum 
Vande nipunam gambhiram vicitra-naya-desanam. 

Vijjacarana-sampannam neyyati yutti lokato 
Vande tarn uttamam dhammam sammasambuddha- 

pujitarp. 


10 
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Siladi-guna-sampanno thito magga-phalesu yo 
Vande-ariya-satpgharn tarn punnakkhettain anuttararn. 

MS. ends : 

Tarn tarn karontena yantain adhigata mainhaya 
Purnnarn tassanubhavena lokanathassa sasanain. 

Ogahetva visuddhisilaya patipattiya 
Sabbe pi dehino honti vimutti-rasa-bhagino. 

Cirarn titthatu lokasmiin sammasambiiddha-sasanarn 
Tasmirn garava nicca hontu sabbe pi panino. 

Samma vassatu kalena devoti jagati pati 
Saddhammanirato loka dhammen’eva pasasasu ti. 

Badaratittha-vihara-vasino acariya Dhammapalena kata 
Itivuttakassa Atthakatha nitthita. 

Siddhirastu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 




Vol. I 

1934 

vi. 180 

PAR 19A 

Vol. II 

1936 

vi. 198 

PAR 19B 


SUTTANIPATA-ATTHAKATHA 

(PARAMATTHAJOTIKA) 

Talipat leaf. 

256 leaves marked ka to tah 
Size of leaf 23" x 2i". 9 lines in a page. Sinha* 
lese Script. New. In good condition. Medium 
writing. Inked, Complete, 
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MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Uttamam vandaneyyanairi vanditva ratanattayaip 
Yo khuddakanikayamhi khuddacarappahayina. 

Desito lokanathena lokanissaraoesina 
Tassa Suttanipatassa karissam’atthavannanaip. 

MS< ends: 

Parama-visuddhi-saddha-buddhi-viriyaguna-patimanditena 
sllacarajjava-maddavadiguna-sumudaya-samuditcna sakasama- 
yantara*hanajjhogahana-samatthena panna-veyyattiya-saman- 
nagatena tipitaka-pariyatti-ppabhede satthakathc satthusasanc 
appatihata-nana-ppabhavena mahaveyyakaranena sampatti- 
jaijita-sukha • viniggata - madliur’odara-vacana-lavanna-yuttena 
yutta-mutta-vadina vadivarena mahakavina chalabhinna-pati- 
sambhidadi;ppabheda-guna-patimandite uttari-manussa-dham- 
mena suppatitthita-buddhinam theravamsappadipanairi poraija- 
mahavihara-vasinaip vamsalamkara bhutena vipula-visuddha- 
buddhina Buddhaghoso ti garu-gahita-namadheyyena kata ayarp 
Paramatthajotika nama Suttanipatatthakatha. 

Tava titthatu lokasmim lokanittharanesinam 
Dassenti kulaputtanatp nayaip silavisuddhiya. 

Yava Buddho ti namam pi suddha-cittassa tadino 
■Lokamhi loka-jetthassa pavattati mahesino. 

Suttanipatatthakatha nitthita. 

Tikkhapafinassa hotu. Sugatanathagotra. 

Siddhirastu. Subhamastu. Kalyapamastu. 
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References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 

Vol. I Vaggas 1-2 1916 379 PAR 22A 

Vol. II Vaggas 3-5 1917 vi. 380-608 PAR 22B 

Do. Duplicate copy 1917 vi. 380-608 PAR 

22B (dup) 

Vol. Ill Index 1918 viii. 609-881 PAR 22C 

Hewavitaraqa Edition. Sinhalese 

Script 1920 xii. 560 PASN 8 
Do. Duplicate copy „ „ PASN 8 

(dup). 

THERAGATHA-ATTHAKATHS 

therigatha-atthakathA 

(PARAMATTHADiPANi). 

Talipat leaf. 321 leaves. 

Size of leaf 23" x 2V'- 9 lines in * a page. 
Sinhalese script. New. In good condition, writing 
fairly large. Inked. 

(1) Theragatha-atthakatha. Incomplete. 

154 leaves marked ka to U. 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Mahakarunikatn nathatn beyyam sagara-paragutp 
Vande nipuna-gambhiratn vicitra-naya-desanatp- 

Vijjacarapa-sampamio yena niyyanti lokato 
Vande tam anuttamaip dhammatp samma-sambuddha- 

pujitaip. 
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Siladi-guna-sampanno thito maggaphalesu yo 
Vande ariya-samgham tarn punnakkhettam anuttaram. 

MS. ends : 

Sattha tassa ajjhasayam natva tasmim atthasi. Tattha 
tbitam bhagavantam kalanus^ragandhena pujetva samburasira- 
mam lokanti adikabi dasahi gathahi abhitthavi. Tam sattba 
ukam dadati va ganhati va ubho pi te coreti mannantu apaya- 
gamike. 

Siddhirastu. Subhamastu. 

J ayamamgalam. Subham. 

Ijlibbanapaccayo hotu. 


References in Printed Literature 

Year 

Pa^cs 

Shelf No. 

P. T. S, Edition Roman Script 

Vol. I Eka-nipata 

1940 

xii. 249 

PAR 28 

Hewavitarana Edition. Sinhalese 

Script Vol. I 

1918 

vi. 592 

PASN llA 

po. Duplicate Copy 


M 

PASN llA 

Vol, II 

1925 

iv.318 

(dup.) 
PASN IIB 


With reference to this MS. Mr. F. L. Woodward makes 
the following observation in his Preface to the P.T.S. edition 
of the Theragatha-atthakatha 

“ Thijf MS. is clearly written, hut by a scribe of S. Ceylon, 
who copied most of the Pali-Sinhalese MSS. (as appears by 
the handwriting), but evidently knew little Pali beyond the 
words in ordinary use. Hence much nonsense occurs, and 
many repetitions, omissions of words, lines and even of whole 
pages. Moreover, it stops short in the middle of the 6th 
number of the 3rd Nipata, without remark by the scribe. 
Nevertheless, it has been useful to me in supplying correctly 
words, or clues to words, where the other MSS. are corrupt.” 
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(2) Theri-gatha-aUhakaths. Complete. 

167 leaves marked ka to tr. 

*0 

Begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 
Idani therigathanam attha-satnvannanaya okaso anuppatto. 

Ends: 

Ciram titthatu lokasmim samma-sambuddha-sasanam 
Obhasetva visuddhaya siladi«patipattiya 
Sabbe pi dehino hontu vimuttirasa-bhagino. 

Ciram titthatu lokasmim samma- sambudd ha- sasanatp 
Tasmirri sagarava niccam hontu sabbe pi panino. 

Samma vassatu kalena devo pi dharanipati 
Saddhamma-nirato lokam dhammen’eva sata. 

Esa sakalassa pi nitthata 

Ciratp nitthitassa dhammassa niuhapentena maya. 

Yarn pattarn kusalarn tassa anubhavena panino 
Sabbe dhammarajassa iiatva dhammarn sukhavahaip. 

Papunanti visuddhaya sukhaya patipattiya 
Asokam anupayasaip nibbana-sukham uttamam. 

f 

Ciraip titthatu saddharamo dhamme hontu sagarava 
Sabbe pi sadakalena samma devo pavassatu. 

Cirarp titthatu sadhammo kalavarnsarn paji ciram 
Tappetu devo kalena raja rakkhatu medani ti. 

Therigatha-vaijpana nitthita. 

Samaptaip. Siddhirastu. Subhamastu. 
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References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 

P. T. S. Edition. Roman Script 1893 xxviii. 319 PAR 29 
Hewavitarana Edition. Sinhalese 

Script 1918 viii. 259 PASN 12 
Do. Duplicate copy „ „ PASN 12 

(dup.) 


MAHSNIDDESA-ATTHAKATHA 

(SADDHAMMAPAJJOTIKA) 

Talipat leaf, 229 ‘leaves marked ka to 

(1) chau is not marked but sequence is correct. 
Size of leaf 22J" x 2|". 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. Complete. 

MS, begins; 

Namo fassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Avijja-laipghim ghatento nandiragan ca mulato 
Bhaventatthamgikatn maggam phussi yo amatam padatn. 

Papunitva jipo bodhiin Migadayain vigahiya 
Dhammacakkam pavattetva thera-kopdannam-adito. 

Attharasannain kotinain bodhesi jinamahe tahim 
Vandeham sirasa tassa sabbasattanam uttamaip. 

MS. ends : 

Saddhammapajjotikaya atthakathayattha bhanita- 

kusalehi 

Capita tu bhanavara fieyy'atireka caltaro disa 
Anutthubena assa chandadibandhanena ganiyamlna tu 
Atireka-dasa-sahassa g5tha ti vinneyya. 
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Sasanaip ciratthitattam lokahitattharn samadarena 
Maya pnnnaip imam cayata yam pattam anappakam 

vipularp, 

Punnena tena loko saddhammarasayanam dasabalassa 
Upayumjitva vimalam pappoturn sukham sukhena va ti. 

Saddhammapajjotikaya nama Mahaniddesassa atthakatha 
nitthita. 

Imina lekha-punnena ma me balasamagamo 
Tipitakadharo homi Metteyyass'eva santike. 

Siddhirastu. Subhamastvi. Arogyamastu. 

Mahaniddesatthakatha nitthita. 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No, 

P. T. S. Edition. Roman Script Vol, I 1931 x. 245 PAR 32A 
Do, Do. Vol. II 1939 vi. 246* 

489 „ 32B 

Do. Do. Vol. Ill 1940 157 • „ 32C 

Hewavitarana Edition. Sinhalese Script 1921 v. 412 PASN 14. 

APADANA-ATTHAKATHA 

(VISUDDHAJANAVILASINI) 

Talipat leaf. 255 leaves marked ka to turn. 

Size of leaf 22^'' X 24". 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Writing fairly 
large. Inked. Complete. 

MS. begins ; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Vanditva sirasa settham Buddham appatipuggalarn 
I^ayyam sagaram uttippaip tinnarp saipsara-sagaratp 
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Tath eva paramam santam gambhiram duddasam 

Anum bhavabhava-karam suddham Dhainmam 

sambiiddha-pQjitarn 

Tath’eva mahaggham Samgham osamgam samgliam 

muttamam 

Uttamam uttamam dakkhineyyanam santrindriyam 

anasavam 

MS. ends : 

Iti Visuddhajanavilasiniya Apadanatthakatha. 

Ettavata buddha-paccekabuddha-savakattherassa apada- 
natthakatha nitthita. 

Sihaladlpake appicchatMi-giinavantanam theravamsappa- 
dlpanam Anandattheradlnarp sabba*santana*tanba-mana-ditt- 
hadayo chedana-viggaha-vivccanadyattham sattahi masehi ati- 
viya aradhanena laddha-bodhisambharam gavesantena sati- 
dhiti-gati-viriya-parakkamantena maha-samania-giina-sobha- 
nena tipitahadharena panditena abhatam imam Apadanattha- 
katham saddho sadevako loko janatu ti. 

Apadanatthakatha samatta. 

Siddhirastu. Subhamastu. Tikkhapannassa liotii. 

RefereMces in Printed Literature^. Publislied in Vol. 29 of 
** Simon Hewavitaraija Bequest ” Series, Colombo. No copy in 
Adyar Library. 


JATAKATTHAKATHA, PART I 

Talipat leaf. 

4 leaves of contents+623 leaves marked ka to 
2 hum, 

u 
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(1) two leaves are marked kf. 

0 

(2) cha and chu are marked on the same leaf. 

(3) chr and chi „ „ 

0 0 

(4) two leaves are marked ja. 

(5) and jah are marked on the same leaf. 

(6) two leaves are marked hi. 

(7) mo and mau are marked on the same 

leaf. 

(8) two leaves are marked dhr. 

Size of leaf 22J" X 2^". 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. 

Contents: Beginning of Jataka commentary to end 
of dvadasa nipata (twelfth section), 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sarnbuddhassa. 

Jatikoti-sahassehi pamana*rahitam hitam 
Lokassa lokanathcna katam yena mahesina. 

Tassa pade namassitva katva dhammassa c’anjalim 
Samghan ca patimanetva sabba-sammana-bhajanam. 

MS. ends: 

Raja mahasattassa kathaya attamano hutva tassa mahan- 
tam yasam adasi. Sattha imam desanam aharitva evam 
maharaja pubbe p’esa panho samiitthahi pandita vacanam 
kathayimsu ime dvattimsayakarehi amitto ca mitto ca jani- 
tabbo ti vatva jatakam samodhanesi. Tada raja Anando ahosi, 
pandito‘macco aham eva ti. 

Mittamitta-jatakam. 

Dvadasa-nipata-vannana iiittbita. 
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JATAKATTHAKATHA, PART II 
Talipat leaf. 

1 leaf of contents + 556 leaves masked 2 mh to 

3 CM. 

Size of leaf 22^" x 21". 9 lines in a page. Sinha- 
lese script. New. In good condition. Good medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins: 

Namo tassa bliagavato araliato samma sambuddhassa. 

Ahosi me ambaphalani piibbe ti idain sattha JeUivanc vi- 
haranto Devadattam arabblia kathesi. Devadatto hi aham 
buddho bhavissami mayharp samano Gotamo n’ev’acariyo na 
upajjhayo ti acariyatp patikkhaya jliana paiihino satpghaiTi 
bhinditva anupubbena Savatthiyatp anugacclianto bahi Jetavane 

pathaviya vivare dinne avlciip pavisi. 

$ 

MS. ends : 

Patisandhi manusi bhoga vasana pifakattayc 
Danasilamaya. panna mama hotu bhavabhavc. 

Anena me sabba-bhavabhave sujatissara sangunupa* 

piani?o 

Dhanena rupena kulena cago buddho bhavissami 

anagatesu. 

Imaip likhita-puhhena Metteyyarri iipasamkamirp 
Patitthahitva sarane suppatitthami sasane. 

Icchitarp patthitam mayham khippam eva samijjhatu 
Purentu citta-saipkappa cando pannaraso yatha ti. 

Sivamastu. 

Varusa 1886 veni dina diya. 
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References ii 

Printed Literature 

Year 

Pages 

Shelf No. 

Fausboll’s Edition. Roman Script. 




Vol. I 

Eka-nipata 

1877 

viii. 511 

PAR 30A 

Vol. II 

Duka-tika nipata 

1879 

451 

,, 30B 

Vol. Ill 

Catukka-nipata 

1883 

543 

„ 30C 

Vol. IV 

Dasa-visati nipata 

1887 

vi. 499 

„ 30D 

Vol. V 

Timsa-asiti nipata 

1891 

511 

„ 30E 

Vol. IV 

Maha nipata 

1896 

597 

„ 30F 

Vol. VII 

Index 

1897 

246 

„ 30G 

Index to Jatakas in J. P. T* S. 1890 

1890 

1-13 

PAR] 9 

Hewavitaraiia Edition. Sinhalese 




Script 





Part I 


1926 

xvi. 428 

PASN 13A 

Part VI 


1937 

330 

PASN 13F 

Ten Jatakas (Text and English 




Translation) 


1872 

127 

BDR 67 

English Translation : 




Vol, I 

Stories M50 

1895 

xxvi. 324 

BDR 850 

Vol. II 

„ 151*300 

1895 

XX, 316 

, .. 851 

Vol. Ill 

„ 301-438 

1897 

XX. 328 

832 

Vol. IV 

„ 439-510 

1901 

xii. 320 

„ 853 

Vol. V 

„ 511-537 

1905 

xiii. 288 

„ 854 

Vol, VI 

„ 538-547 

1907 

viii. 314 

„ 855 


English Translation of Nidanakatha 
by T. W. Khys Davids 1878 Ixxx. 256 BDR 311 

Sinhalese Translation. Part I 1881 136 * SNH 10 

PATISAMBHIDAMAGGA-ATTHAKATHA 

(SADDHAMMAPPAKASINI) 

Talipat leaf. 295 leaves marked ka to dhr. 

0 

(1) ghl and ghl are marked on the same leaf. 
Size of leaf 22" x 2i". 9 lines in a page. 
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Sinhalese Script. New. In good condition. Medium 
writing. Inked. Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Yo sabba-lokatiga-sabba-sobha 
Yutto hi sabbehi giinehi yutto 
Dosehi sabbehi savasanehi 
Mutto vimuttirp paramam vadana. 

Niccam daya-candana-siti citto 
Panharavijjoti'Sabba-neyyo 
Sabbesii bhutesu tamagga-bhutam 
Bhutattha-natham sirasa namitva. 

MS< ends: 

Samayam anulomenti theranam thcravadapadipanam 
Nittharp gataya tasaip atthakatha lokahita janani. 

Dhammaip anulomenta attahitaip ca parahitah ca 

sadhento 

Nitthaip gacchanto katha manoratha sabbasattanarp. 

Saddhammapakasiniya atthakathay’ettha ganitarp 

kusalehi 

Ganita tu bhanavara vinneyyif atthaparphasa. 

Anutthubhadenassa chandho bandhena ganiyamSna tu 
Cuddasa-sahassa-sarpkhata gathayo pahca ca satani. 

Sasana-ciratthitatthaip lokahitatthan ca sadarena maya 
Punnarp imarp racayata sampatta anapparp vipularp. 

Puhhena tena loko saddhamma-parasayana dasabalasa 
Upayuhjitva vimalaip pappotu sukhaip sukhen’eva ti. 
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Saddhammapakasiniya nama Patisambhidamagga-paka- 
ranassa atthakatha nitthita. 

Sodhita Patisambhidamaggass'atthakatha ayam 
Pannasihabhimanena anutherena dhimata. 

Tam mulakena punnena sabbe pappontu panino 
Akiccen’amatatp santam bhupo paletu bhutalam. 

Siddhirastu. 

References in Printed Literature Year 
P. T. S. Text. Roman Script 

Part I 1933 

Part II 1940 

Hewavitarana Edition. Sinhalese 
Script 1927 

ATTHASALINI 
(DHAMMASAbIGANl-ATTHAKATHA) 

Talipat leaf. 186 leaves marked ka tothl 
Size of leaf 22^** X 2i". 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Writing Medium. 
Inked. Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Karuna viya sattesu parpna yassa mahesino 
Neyya-dhammesu sabbesu pavattiya yatharuciip* 

Dayaya taya sattesu’samussahita-manaso 
PatiheravasSnamhi vasanto tidasalaye 


Pages Shelf No, 

vii. 386 PAR35A 
387-528 PAR 35B 

XIX. 588 PASN 16 
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Paricchattaka-mQlamhi pandukambala-namake 
Silasane samnisinno yicco‘va Yiigandhare. 

MS. ends; 

Parama-visuddha-saddha-bnddhi-viriya-patimanditena sila- 
carajjava-maddavadi-guna-samiidaya-samuditena sakasamaya- 
samayantara-gahan'ajjhogahana-samatthena panna-veyyattiya- 
samannagatena tipitaka-pariyattippabhede satthakathe satthu* 
sasane appatihata-nanappabhavena maha-veyyakaranena kara- 
na-sampatti - janita-sukha - viniggata - madhur’odara - vacana - 
lavanna-yuttena yutta-mutta-vadina vadivarena mahakavina 
pabhinna-patisambhida-parivara-chalabhinnadippabliv'da-guna- 
patimandite uttarimanussa-dhamme suppatitthita-biiddinnam 
theravamsappadlpanam tlieranam Mahavihara-vasiiiam vamsa- 
lakara ' bhQtena vipula - visuddlia-buddhina Buddhaglioscj li 
garuhi gahita-namadheyyena therena kata ayam Atthasalinl 
nama Dhammasarngahatthakatha. 

Tavartitthatu lokasmim lokanittliaranesinam 
Dassenti kiilaputtanam nayam panfiavisuddhiya. 

Yava buddho ti namam pi siiddhacittassa t^inf) 

Lokam pi loka-jetthassa pavattati inahcsmo ti. 

Siddhirastu. Maiigalamastii. 

Siigatavacchara nM)higotra. 


References in Printed Literature 

Year 

Pafies 

Shelf No_ 

P. T. S. Edition. Roman Script 

1897 

vii. 434 

PAR 40 

English Translation (The 




Expositor) 




Vol. I 

1920 

XX. 287 

BDR 873 

Vol. II 

1921 

IV. 289-556 

BDR 874 



DESCRIPTIVE CATALOGUE OF PALI MSS, 


SAMMOHAVINODANI 

(VIBHASGA-ATTHAKATHA) 

Talipat leaf. 210 leaves marked ka to khah. 

(1) two leaves are marked kku, 

(2) two leaves are marked tu. 

Size of leaf 22'' x 2V. 9 lines in a page. Sinha- 
lese script. New. In good condition. Medium writing. 
Inked. Complete. 

MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Catusacca-daso natho catudha Dhammasamganirn 
Pakasayitva buddho tass’eva samanantaram 

Upeto buddha-dhammehi attharasahi nayako 
Attharasannam khandhadi vibhanganam vasen’ayam 

Vibhangam desayi sattha tassa samvannanakkamo 
Idani yasma sampatto tasma tassatthavannanam. 

Karissami vigahitva Poranatthakatha-nayam 
Saddhammo garavam katva tarn sunatha samahita. 

MS. ends : 

Parama • visuddha • suddha-buddhi-viriyadi-patimanditena 
silacarajjava-maddavadi-guna-samudaya-samuditena sakasama- 
ya-samayantara*gahan’ajjhogahana‘Samatthena pamnaveyyatti- 
ya-samannagatena tipitaka-pariyattippabheda-satthakathe sat- 
thu-sasane appatihata - nanappabhavena mahaveyyakaranena 
karana-sampatti-janita sukha-viniggata-madhur’odara • vacana- 
lavanna-yuttena yutta-mutta-vadina vadivarena mahakavina 
pabhinna-patisambhida-parivare chalabhinnadipabheda-guna- 
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patimandite uttarimanussa-dhamme suppatitthita-buddhinam 
theravaipsappadipanam theranam Mahavihara-vasmam vamsa- 
lamkara-bhutena vipula-visuddha buddhina Buddhaghoso ti 
garuhi gahita-namadheyyena therena kata ayam Sammohavino- 
dan! nama Vibhangatthakatha. 

Tava titthatu lokasmim lokanissaranesinam 
Dassenti kulaputtanam nayam pamnavisuddhiya. 

Yava Buddho pi namam pi suddhacittassa tadino 
Lokamhi lokajeUbassa pavattati mahesino ti. 

Nibbanapaccayo hotu. 

References in Printed Literature Year Pages Shelf No. 
P. T. S. Edition. Roman Script 1923 v. 524 PAR 42 

PASCAPPAKARA14ATTHAKATHA 

I 

Talipat leaf. 

181 leaves marked ka to thi. 

(1) two leaves are marked chu. 

Size of leaf 22“ x 2i“- 9 lines in a page. Sinha- 
lese script. New. In good, condition. Medium 
writing. Inked. Complete. 

The book consists of 5 sections 

(1) Puggalapafifiatti atthakatha leaves ka to kho 

(2) Dhatukatha „ „ khau to gu 

(3) Patthana „ „ gr to cha 

(4) Kathavatthu „ „ chi to Bam 

(5) Yamaka „ „ Bah to thi 

12 
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MS. begins : 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Nipunatthapakaranam dhatubhedappakasanam 
Sattha Dhatukatham ntoa desayitva suralaye. 

Atantaram tassajino pannatta-bheda-dipanam 
Aha Puggalapafinatti yam loke agga-puggalo. 

MS. ends : 

Ettavata ca : 

Yass’ovadade thatva nitthita-kiccassa kicca-sampanno 
yuvati*jano pi atito pi suvihitaniyamo. 

Deva-parisaya majjhe devapure sabbe devadevena Yama- 
karn nama pakasita yakalalomena sattena. 

Palivavatthana-vidhim puccha-vissajjan’eva atthanayam 
dassetum araddhaya atthakatha maya tassa. 

Sadhu bahu anantarayo lokamhi yatha anantarayena ayam 
ajja pahcamattehi katantiya bhanavarehi. 

Nitthappattam evam nitthanam papunantu sabbehi pi 
hitam sukhanippattikara manoratha sabbasattanan ti. 

Yamakappakaranatthakatha nitthita. 

References in Printed Literature Year Pa^es Shelf No, 

PuggalapanSatti atthakatha in J, P. 

T.S. 1913-14. Roman Script 1914 170-254 PAR.J19 

Dhatukatha-ajthakatha. See under 
Dhatukatha 

Patthana atthakatha. See under 
Patthana 

Kathavatthu atthakatha in J. P. 

T.S. 1889. Roman Script 1889 230 PAR. J8 

Yamaka atthakatha in J. P. T. S. 

1910-12 Roman Script 1912 51-107 PAR.J18 
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COPPER PLATE MS. 

Gifted to Colonel Olcott in 1890. 

Date of MS. S'aka Era 173.5 is. Chirstian Era 
1813. 

28 plates marked Ua to \}\,ai. 

Size of plate 14" x 2". 6 lines in a page. Sinhalese 
Script. Letters well-formed. 

Contents : 

(1) Dhammacakkappavattana Sutta Text. 

Plates ka to kali i.e. 1—16. 

(2) Explanatory note in Sinhalese on the 

preaching of the Dhammacakkappavat- 
tana Sutta. 

Plates kha to khr (17—23) 

0 

(3) Alavaka Sutta. Text. 

Plates khr to khat (24—28). 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Evam me sutarp ekatp samayarp bhagava Bararjasiyaip 
viharati Isipatane Migadaye. 

MS. ends ; 

Me livu pinirp ekas'rutidhara dasa paramita dharmmayarp 
pura saune geva lovutura budu vemma nivan dakimma. 

S'aka vars'a ekvadahas satsiyatispahata pamini varsayehi 
Kurupanawala Upasaka-ralat venuvata upan Tikiri Upasaka* 
ralat denna me dharmmaya livuve. Atavakkala Tikiri Bacjal 
Naide akuru ketuve. Mema piniip api tundena sasarin midi 
nivan dakimma. 
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PIRIT-POTA 

Palm leaf. 49 leaves marked ka to gak 
(1) Two leaves are marked khu. 

Size of leaf \1\ x 2J". 7 or 8 lines in a page. 
Sinhalese Script. Fairly old. In good condition. 
Medium writing. Inked. Complete 

MS. begins ; 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa^ 

Buddharp saranaip gacchami 
Dhamraarp saranarp gacchami 
Sarpgharp savaparp gacchami. 

Dutiyam pi Buddham saranarp gacchami 
Dutiyam pi Dhammaip saranarp gacchami 
Dutiyam pi Sarpgharp saranarp gacchami. 

Tatiyam pi Buddharp saranarp gacchami 
Tatiyam pi Dhammarp saranarp gacchami 
Tatiyam pi Sarpgharp saraparp gacchami. 

MS. ends : 

Sakalais'vairya punya yasasriyarp kalpa siddhi prayatna 
gagana sacjgunyatavayen paramotkristayata pkmini bhagavat 
arahat samyak sambuddha sarvajha rajottamayan vahanse 
visin siyaju loka vasIn kerehi maitri karunaven nima nati dana 
pama nova ama maha nivan sampat sada dimata kaya citta 
pi(}adl sakalantaravopadrayan duru kara dImen saha niivata 
svarga mok§a sampattiya siddhavana lesa vadalavu me desa- 
nava liya nimakale saka nama narendra bhutisvarayanan 
vahan^ege varase pamanayen ekvadahas satsiya panas nama 
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veni varase Medindina masepoya giya satavakalat s'anidina 
panvu hapiyarahamarata. 

Siddhirastu. Subhamastu. Jayostu. Vijayostu. 

1838 


DASARATHA-JATAKA 

Palm leaf. 140 leaves marked ka to jhai. 

Size of leaf 16F x 2\ 6 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Large fair 
writing. Inked (faint). Complete. 

MS. consists of a number of Jataka stories in Sinha- 
lese beginning with Mahakappina Jataka and ending 
with Dasaratha Jataka. 

MS. begins: 

Name tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Tavade me dharmayen siyalu satvayan hata vannavu ista* 
siddhiya dakvana pinisa Mahakappina rajjuruvanvahasege 
kathava dakvaip- Kesedayat : 

MS. ends : 

Esamayehi Dasaratha maharajjuruvonam diin me Suddho- 
dana rajjuruvoya. Mavu bisava nam dan me Mahamayadevi 
vannaha. Esamayehi Sitadevi nam dan Rahulamatavo yannSha. 
Esamayehi Bharatha kumarayo nam dan me Ananda sthavira- 
yoya. Esamayehi Lak^na kumarayo nam dan me Sariputra 
sthavirayoya. Esamayehi pirist nam dan me buduvu piris- 
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maya. Esamayehi Rama panditayo nam lovutura buduvu 
mama ma ve dayi tamanvahanse dakva vadalaseka. 

Dasaratha Jataka yayi. 

Nalaulle Kiriliyayi Nakatyi Pincayi liyavapu pota. 


KAlJJKHAVITARANi 

Talipat leaf. 165 leaves marked ka to tu. 

Size of leaf 15F X 2i“. 9 lines in a page. Sinha- 
lese Script. New. In good condition. Medium writing 
Inked. Complete. 

MS. begins: 

Namo tassa bhagavato arahato samma sambuddhassa. 

Buddharp dharaman ca samghanca vippasannena cetasa 
Vanditva vandanamana-puja-sakkara-bhajanaip. 

Theravaipsappadipanam thiranam vinayakkamo 
Pubbacariya-sihanaryi namo katva katanjali. 

Pamokkhaip anavajjanam dhammanam sammahesina 
Mukhatp mokkhappavesaya Patimokkham f^kasitam. 

MS- ends ; 

Parama-visuddha-saddha-buddhi-viriya-patimanditena sila* 
carajjava-maddavSdi'guna-samudaya-samuditena sakasamaya- 
samayantara-gahaiiajjhogahana-samatthena pannaveyyattiya- 
samannagatena tepitaka-pariyattippabhede satthakathe satthu- 
sasane appatihata-nanappabhavena mahaveyyakaranena karuna- 
sampatti-janita-sukha-viniggata-madhur’odara-vacana-lavanna- 
yuttena yutta-mutta-vadina vadivarepa mabakavina pabhinna- 



DESCRIPTIVE CATALOGUE OF PALI MSS. 


9S 


pafisambhida-parivare chalabhinna-patisambhidadippabheda- 
guna-patimandite uttari-manussa-dhamme suppatitthita-bud* 
dhinam theravamsappadipanam theranam mahavihara-vasinam 
vamsalamkara-bhutena vipula-visuddha-buddhina Buddhaghoso 
ti garuhi gahita-namadheyyena therena katayam kankhavitarani 
nama Patimokkha-vannana ti. 

Imina punnakammena yava buddho bhavamaham 
Mahosadho’va nanena Jotisetthiva bhogina 
Vessantaro va danena hotu mayham bhavabliave. 

Siddhirastu. 

Bhagavato parinibbanato catussatadhikaram dvinnam 
vassa-sahassanam upari ekatimsatime samvaccharc pubba- 
kattika-masassa kalapakkhe navame Somavare nitlhita. 

This MS. was presented to Mr. C. Jinarajadasa by Bhik- 
khu Gampola Ariyavamsa of Siri Sunandaramaya, Nawalapi- 
tiya, Ceylon, on 25-12-45 and was, in turn, presented by Mr. 
Jinarajadasa to the Library. 




APPENDIX I 

Pali Books (Post-canonical) 

Year Pages Shelf No, 

Anagatavamsa. Text. Roman 
Script in J. P. T. S. 1886 1886 33*53 PAR. J5 

Abhidhammatthasamgaha 
Text. Roman Script in J. P. T. S. 

1884 1884 1-48 PAR J3 

Text with commentary. Burmese 

Script 1889 535 PAB 7 

Text and Nissaya. Burmese 

Script N.D. 248 PAB 8 

Text. Nagari Script 1922 87 E/3 III 

B 33 

English Translation (Compen- 
dium of Philosophy) 1910 xxiv. 298 BDR 864 

German Translation 

by Bi^hmacari Govinda 193il Ivii. 175 GRP 66 

Cambodian Translation by Ven, 

Uttamamuni 1937 209 CA. F. 

Abhidhammattha-samkhepa-naya 
and Commentary. Burmese 

Script N.D. 156 PAB 9 

Abhidhammavatara. Roman Script 1915 xix. 1-142 PAR 51 
Uttara-vinicchaya. Roman Script 1928 231-304 PAR 52 

Umrnagga Jataka. English 

Translation from the Sinhalese 1898 viii. 242 BDR 218 

13 
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Year 

Pages 

Shelf No. 

Khuddasikkha. Roman Script 

1883 

88*121 

PAR J2 

Gandhavamsa. 

Text. Roman Script 

1886 

54-80 

PAR J5 

Index in J. P. T. S. 189+-6 

1896 

53-86 

PAR Jll 

Catubhaijavara-Pali. Sinhalese 

Script 

1938 

163 

PASN 19 

Culavamsa. Roman Script 

Vol. I 

1923 

xxxii. 322 

PAR 58A 

Vol. II 

1927 

iii. 323-657 PAR 58B 

English Translation Vol. I 

1929 

xlii. 362 

BDR 884 

„ Vol. II 

1930 

xxxiv. 365 

PAR 885 

Chakesadhatuvamsa. Roman 

Script 

1885 

5-16 

PARJ4 

Jinacarita. Text. Roman Script 

1905 

1-31 

PAR. J14 

„ Misprints in Text 

1907 

p. 182 

PARJ15 

„ English Translation 

1905 

33-65 

PARJ14 

Telakatahagatha. Text. Roman 

Script 

1884 

49-68 

PAR J3 

„ Text and English Tran- 

slation 

N. D. 

36 

BDR 260 

Thupavamsa. Text. Roman Script 

1935 

X. 107 

PAR 54 

Dathavamsa. Text. Roman Script 

1884 

109-151 

PAR J 3 

„ English Translation 

1874 

100 

BDR 45 

Dipavamsa. Text in Roman Script 
and English Translation 

1879 

0 

227 

BDR 136 

Dhammaniti. Text in Burmese 

Script and Burmese Translation 1884 

165 

PAB 12 

N amarupapar iccheda 

Text in Roman Script 

1914 

1-114 

PARJ19 

„ Corrigenda 

1916 

54-56 

PAR J 20 

Nettippakaraijia 

Text in Roman Script 

1902 

xli. 289 

PAR 50 

Commentary. Sinhalese Script 

1921 

X. 277 

PASN 18 
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Year 

Pages 

Shelf No. 

Pajjamadhu. Text in Roman Script 1887 
Pancagatidipana. Text in Roman 

1.61 

PAR J6 

Script 

1884 

154-161 

PARJ3 

Pirit-pota. Sinhalese Script 
Balappabodhana in Sinhalese Script 

1938 

163 

PASN 19 

with translation in Sinhalese 
Buddhaghosuppatti. in Roman Script 
and English translation by James 

1913 

160 

PASN 24 

Gray 

Buddhadatta’s Manuals. Roman Script 
Abhidhammavatara 

1892 

75 

BDR 75 

Rliparupavibhaga. 

Vinayavinicchaya 

1915 

xix. 159 

PAR 51 

Uttaravimcchaya 
Bhavananaya-vivada. Burmese 

1928 

xiv. 304 

PAR 52 

Script 

1886 

45 

PAB 11 

Mahabodhivamsa. Roman Script 

1891 

xi. 182 

PAR 56 

Mahavamsa,* Text m Roman Script 1908 

Iv. 367 

PAR 57 


„ Text in Roman Script and 
English Translation by 
Tumour (chh. 1-18) 1837 xciii + 30+ 


262 BDR 204 

„ English Translation by Tur- 

pour (chh. 19-20) 1836 cxxvii. 139 „ 203 

„ English Translation by 

Edward Uphara 1833 x. 358 „ 206 

„ English Translation by L, C, 

Wijesinghe 1889 167+xxxiii 

+ 411 „ 209 

„ English Translation by 

W. Geiger 1912 Ixiii. 300 „ 865 

Mahavamsa. (Extended) Roman 
Script 


1937 lviii.380 PAR 61 
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Year Pages Shelf No» 


„ Commentary. Roman Script 


(Vamsatthappakasini) Voi. I 

1935 

cxi. 328 

„ 59A 

Vol. II 

1935 

329-711 

„ 59B 

Manavulu Sandesa. Roman Script 




Text and English Translation 




by L. D. Barnett 

N.D. 

265-283 

BDR 33 

Milindapanha. 




Text in Roman Script 

1928 

xi. 466 

PAR 65 

Notes by Trenckner 

1908 

102-151 

,, J16 

English Translation Part I 

1890 

xlix. 320 

MSR 834 

„ Part II 

1894 

xxvii. 378 

.. 835 

German Translation 

N.D. 

XXXV. 172 

GRF 185 

Mulasikha. Text in Roman Script 
Yogavacara’s Manual. Roman 

1883 

122-130 

PAR J2 

Script 

1896 

xxxi. 105 PAR 53 

„ English Translation 




(Manual of a Mystic) 

1916 

xix. 159 

BDR 867 

Ruparupavibhaga. Roman Script 

1915 

149-159 .PAR 51 

Vamsatthappakasini. 




See under Mahavamsa 




Vinayavinicchaya. Roman Script 

1928 

xiv. 1-230 PAR 52 

Saccasamkhepa. Roman Script 

1919 

1-25 

PAR J21 

Saccasaingaha. Sinhalese Script 

1914 

53 

PASN 26 

„ Duplicate Copy 

>> 


PASN 26 

• 



(dup.) 

Saddaniti. Roman Script. 




Vol, I. (Padamala) 

1928 

xi. 314 

PAR 62 A 

„ Duplicate Copy 

tl 

M 

PAR 62 A 




(dup.) 

Vol. II. (Dhatumala) 

1929 

315-602 

PAR 63 

Vol. III. (Suttamala) 

1930 

603-928 

PAR 64 

Sandesakatha. Roman Script 

1885 

17-28 

PAR J4 

Saddhammopayana. Roman Script 

1887 

35-73 

PARJ6 
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Year 

Pages 

Shelf No 

Saddhammasatpgaha. 

Roman 




Script 


1890 

21-90 

PAR J9 

Sasanavamsadipa. Sinhalese Script 

1881 

vii. 163 

PASN 27 

Simanayadappaiia. 


1885 

XXX. 247 

PASN 28 

Simalakkhanadipani 

»> 

1881 

75 

PASN 29 

Simavivadavinicchayakatha. Roman 




Script 


1887 

17-34 

PAR jo 

Suttas (Miscellaneous). 

Burmese 




Script 


N.D. 

132 

PAD 10 

Journal of the Pali Text Society 





1882 

1882 

viii. 58 

PAR J1 

I) t) 

1883 

1883 

xvi. 160 

„ J2 

M M 

1884 

1884 

XVI. 173 

„ J3 

)» )l 

1885 

1885 

xiii. 88 

,, J+ 

M if 

1886 

1886 

XV. 171 

„ J5 

n >1 

1887 

1887 

xiii. 174 

J6 

M )t 

1888 

1888 

viii. 120 

J7 

M » 

1889 

1889 

230 

J« 

»> l» 

1890 

1890 

111 

J9 

>> )) 

1891-3 

1893 

viii. 169 

Jio 

ft t) 

1894-6 

1896 

xi. 123 

Jll 

ft ft 

1897-1901 

1901 

viii. 92 

„ J12 

ft ft 

1902-1903 

1903 

125 

.> J13 

» 

1904-1905 

1905 

172 

„ J14 

it » 

1906-1907 

1§07 

viii. 186 

.> J15 

»> )l 

1908 

1908 

ix. 198 

„ J16 

tt tt 

1909 

1909 

vii. 396 

,, J17 

if » 

1910-1912 

1912 

ix. 166 

J18 

ft tt 

1913-1914 

1914 

ix. 269 

„ J19 

ft )} 

1915-1916 

1916 

XI. 71 

J20 

n n 

1917-1919 

1919 

xiv. 96 

J21 

1) i> 

1920-1923 

1923 

ix. 76 

„ J22 

it »i 

1924-1927 

1927 

281 

J23 
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Grammars and Dictionaries, 

Balavatara. Text and 

Year 

Pages 

Shelf No. 

Translation 

1915 

183 

5.1.2. P.g. 5 

First Pali Course by Gray 
Graduated Pah Course by S. 

1914 

46 

)) 

8 

Sumangala 

Handbook of Pali by 0. 

1913 

244 

II 

6 

Frankfurter 

1883 

179 

II 

2 

Kaccayana’s Pali Grammar 

Pali Grammar by T. D. Oung. 

1868 

209 

II 

12 

Vol. I 

1893 

119 

II 

3 

Pall Grammar by B. Clough 

1824 

147+20+157 „ 

1 

Pall Primer by Maung Tin 

1914 

96 

11 

7 

Manual of Pali by C. V. Joshi 
New Pall Course by A. P. 

1936 

151 

II 

9 

Buddhadatta, Part I 

1937 

119 

II 

lOB 

New Pah Course by A. P. 

>» 

M 

II 

1 

lOA 

Buddhadatta, Part II 

School Pali Series. Vol. II by 

1938 

268' 

II 

11 

C. Duroiselle 

Simplified Grammar of the Pali 

1913 

206 

II 

5 

Language by E. Miilher 
Pali-English Dictionary by the 

1884 

143 

II 

• 

4 

P.T.S. 

Pali-English Dictionary by R. 

1925 

xiv. 757 

C. 5.1.2, 

P.l 

C. Childers 

Pali English Dictionary by 
Anderson and Smith. 

1875 

xvii. 622 

C. 5.1.2. 

P.2 

Vol. 1. Parts 1-6 

1924 

xxix. 281 

C. 5.1.2. P. 3 


Pali-English Dictionary by 
Anderson and Smith. 
Vol. 1. Parts 7-10 


1935 283-474 C. 5.1.2. P. 4 



APPENDIX II 

Buddhist Books in Sanskrit 

Year Pages Shelf No, 

Aksaras'ataka. Eng. Trans. By 

Vasudev Gokhale 1930 16 B.D.R, 205 

Advayavajrasamgraha 1927 xxxviii./)3 E/51F. 36 

Abhidharmakosa 1931 244-327 E/4G. 8 

Abhidhartnakosa-karika. Vol. I. 1917 v. 96 E/45B. 17^ 

„ Vol, II. 1930 97-192 E/45B. 

Abhidharmakosa-vyakhya. Vol. I, 1918 vii. 96 EMSB. 13 * 

•„ Vol. II. 1931 96 E/45B. 132- 

Abhisamayalamkaraloka 1932 494-589 E'5]F. 53/^ 

, „ Duplicate copy „ „ „ 53® 

Abhisamayalamkara-vivarana 1933 viii. 106 E/45F. 6 

Amaratika-kamadhenu 1912 55 IMF: 35 

Amitayur-dhyana-sutra Eng. Trans, 
by J. Takakusu (in S. B, E. 

Vol. XLIX. Part II) 1894 xxiii. 208 M.S.H. 848 

Avatamsaka sutra. Eng. Trans. N. D. 142 B.D.R. 391 

Avadanakalpalata. See under 
Bodhisattvavadanakalpalata. 

Avadanas'ataka. Vol. I 1906 x. 388 E/45B. 1* 

„ Vol. II 1909 cxii. 238 E/45B. l^ 

As'oka-avadana. French Trans. 1923 ix. 452 F.R.F, 157 

A§tasahasrika Prajnaparamita 1888 xxvi. 530 E/1 B. 8 

Aryamafijusrimulakalpa 1920 722 E/5 IE. 60 
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Year 

Pages 

Shelf No. 

Alambanapariksa 

1942 

xxxiii. 124 

E/7G. 26 

Alambaiiapariksa and vrtti with 
Commentary of Dhammapala 

1942 

xxiii. 124 

B.D.R. 427 

Udanavarga. Text, (in ]RAS. 

1912) 

1912 

355-377 

AJ.33'* 

„ Text. (Extracts in 

Bhotaprakas'a) 

1937 

lix. 578 

E/4SB. 19 

Udanavarga. English Translation 

1883 

xiv. 224 

B.D.R. 368 

Upayahrdaya 

1929 

32 

E/51F. 42 

Usnisavijayadharani 

1884 

95 

E/52F. 51 

Karmapradipa. German Trans. 

1900 

61 

G.R.F. 212 

Karatjidavyuha 

1873 

99 

III. H. 26 

Kas'yapaparivarta 

(Extracts in Bhotaprakas^a) 

1937 

lix. 578 

E/45B. 19 

Gandavyuha Sutra 

1934 

240 

E/llF. 37 

Catuhs'ataka 

(Extracts in Bhotaprakas'a) 

1937 

lix. 578 

E/45B. 19 

Jatakamala. Text 

1891 

xi. 254 

V. F. 28 

„ Text Part I 

(Sinhalese Script) 

1907 

64 

PASN 21 ' 

„ Text (Gujerati) 

1920 

320 

M. 122 

„ Eng. Trans. 

1895 

xxix. 350 

B.D.R. 856 

Jhanasiddhi 

1929 

xxi. 118 

E/51 F. 38 

Tattvasamgraha Vol, I , 

1926 

clvii. 582 

B/51 F. 30i 

„ Vol. II 

1926 

583-936 

E/51 F. 30^^ 

„ Eng. Trans. Vol. I 1937 

739 

B.D.R. 369 

„ n Vol. II 

1939 

741-1593 

370 

Tarkas'astra 

1929 

40 

E/51 F. 42 

Taranatha’s “Jewel Mine ” 

1914 

212 

E/45 B. 8 

Tis'atvustik 

1910 

143 

E/45 B. 9 

Divyavadana 

1886 

X. 712 

xii. G. 16 

Dharmasamgraha 

1885 

vii. 89 

iv. H. 32 

Nflgananda. Text 

1873 

65 

E/6H. 48 
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Year 

Pages 

Shelf No. 

NagSnanda. Text. (Extracts in 




Bhotaprakas'a) 

1937 

lix. 578 

E/45 B. 19 

„ Eng. Trans. 

N.D. 

23-105 

B.D.R. 79 

Nairatmyapariprccha ^ 

' 1931 

22 

E/45C. 4 

Nyayapraves'a Part I 

1930 

xxxvii. 82 




■^104 

E/SIF. 35i 

„ Part II 

1927 

xxvii. 58 

E/51F. 35?,- 

Nyayabindu. Text 

1904 

iv. 222 

E/45B. 2 

„ Text. Vol. I 

1927 

iv. 119 

E/4SB. 4-‘. 

1) )i f» II 

1928 

145 

E/45B. 4*- 

„ (Extracts in 




Bhotaprakas'a) 

1937 

lix. 578 

E/45B. 19 

„ Eng. Trans. 

1930 

468 

BDR. 177 

„ Index 

1917 

x. 108 

E/IC. 21i 

Nyayabindutika. Vol, I 

1927 

iv. 119 

E/4SB. 4,1 

II 

1928 

145 

E/45B. 4-2 

„ (Extracts in 




• Bhotaprakas^a) 

1937 

lix. 578 

E/45B. 19 

Nyayabindutika 

1889 

ix. 368 

E/1C.21I 

• „ Eng. Trans. 

1930 

468 

BDR. 177 

N yayabindutika-tippani 

1909 

iv. 42 

E/45B. 3 

Nyayaraukha. Eng. Trans. 

1930 

1-72 

BDR. 205 

Padyacudamani of Buddhaghosa 

1921 

6+2764- 


• 


xiii. 

E. 53A. 1 • 

„ (Sinhalese Script) 

1908 

64 

PASN. 23 

Prajfiadapda (Extracts in 




Bhotaprakas'a) 

1937 

lix. 578 

E/45B. 19 

Prajfiaparamita. Text 

1932 

49 + 589 

E/51F. 53?^ 

„ Duplicate copy 

1932 

49+589 

E/SlF. 53!L 

„ Eng. Trans. 

1912 

117 

B.D.R. 71 

„ Bengali Trans. 

N. D. 

214 

M 371?^ 


}t 

214 

M371S- 

PrajflapSramitd astasahasrika 

1888 

xxvi. 530 

E. IB. 8 


14 
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Year 

Pages 

Shelf No. 

PrajSaparamiia hydaya-Sutra 

1884 

95 

E/4H. 34 

„ Eng. Trans, in S. 

B. E. (Vol.XLIX) 1894 

xxiii 208 

M.S.R. 848 

„ Sutra ^ 

N.D. 

24 

E/IIH. 32 

Prajnapradipa. (Commentary on 

Madhyamaka Sutra) 

1914 

96 

I.i.6 

Prajnopayavinis'caya siddhi 

1929 

xxi. 118 

E/51.F. 38 

Pratitasamutpadavyakhya 

1930 

611-623 

B.D.R. 198 

PramatJiasamuccaya of Dinnaga 

1930 

XX. 110 

E/5ID. 37 

Buddhacarita (Extracts in Bhota* 

prakas'a) 

1937 

Ixi. 578 

E/45B. 19 

Buddhacarita. Text 

1893 

XV. 175 

E/4H. 30 

„ Notes on the Text 

1929 

537-552 

B.D.R, 251 

„ English Trans. 

1874 

xiii. 207 

M.S.R. 848 

„ in Chinese 

1912 

108-111 

PAR.J.18 

Buddhacaritamrtam 

1922 

18 

E/16 H. 174 

Buddhabhas i ta -an i t ay ub • su tra 

Eng. Trans. 

1929 

43 

‘B.D.R. 384 

Bodhicaryavatara. Text 

1929 

vi. 184 

E/4S B. 7 

„ French Trans. 1907 

xii. 145 

F.T.F. 145 

Bodhicaryfivatara-pafijika 

1902 

606 

E/1. E. 12 

„ tika 

1898 

417 

E/46 D. 3 

Bodhisattvabhumi Vol. I 

1930 

188 

E/46 D. 1^ 

Vol. II , 

1936 

189-414 

• ■> 1“ 

Bodhisattvavadanakalpalata 

(Extracts in Bhotaprakaa'a) 

1937 

lix. 578 

E/45 B. 19 

Bodhisattvavadanakalpalata. Vol. I 1888 

xli. 1171 

E/i.c. li 

„ ^ Vol. II 1918 

13+1093 

li- 

Bodhisattvavadanamala 

1891 

xi. 239 

V. F. 28 

Bodhisattvapratimoksa Sutra 

1931 

28 

B.D.R. 16 

Bauddhastotrasamgraha 

1908 

xxx. 273 

E/IB. 26^ 

„ Duplicate 

Copy 

If 

V 

» 262. 
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Bhavasatpkranti Sutra ^ 

„ Sastra> 
Bhotaprakas'a 

Madhyantavibhanga. Eng. Trans. 
Mahayanavitnsaka of N^garjuna 
Mahayana sutras. Eng. Trans. 

(in S. B. E. Vol. XLIX) 

Mahayana sutralarpkara. Text 

„ French Trans. 

Mahavastu Avadana Vol. I 
„ Vol. II 
„ • Vol. Ill 

Mahavyutpatti 

MadhyamakavatAraof Candrakirti 
Madhyamaldrvritti 

I) 

MadhyamikaVastra. Germ. Trans. 
Mulamadhyamika karika 
£xtracts in Bhotaprakas'a) 
Maitreyi (Staturya) 
Ra§trapalapariprccha 
Rup^ityakatha (Extracts in 
(Bhotaprak&s'a) 

LaAkavatara Sutra. Eng. Trans. 

„ Studies in 

„ Index 

Lalitavistara. Text 
„ Text 

„ Text (Variant 

Readings) 

„ Text (Extracts in 

Bhotaprakas'a) 


Veay 

Pages 

Shelf No. 

1938 

xliii. 112 

B.D.R. 323 

1937 

lix. 578 

E, 45 B. 19 

1936 

106+58 

E;45B. 18 

1931 

44 

E/45C. r 

1894 

xin. 207 
xxiii. 208 

M.S.R. 848 

1907 

191 

E/4 H. 28 

1911 

334, 28 

E.R.F. 1121 



113i 

1882 

Ixii. 633 

E.3G, U. 

1890 

xlin, 578 

1*- 
»l * .. 

1897 

xli. 588 

1* 

n * •• 

1911 

xii. 272 

E/4SB. 11 

1912 

iii. 425 

E/45B. 6 

1894 

24+24 

E/2D. 47 

1903 

656 

E/45B. 12 

1911 

viii. 188 

G,R.F. 220 

1937 

hx. 578 

E/45B. 19 

1924 

98 

E/45B. 10 

1901 

XVI, 69 

E/45B. 16 

193? 

Jix. 578 

E/45B. 19 

1932 

xlix. 300 

B.D.R. 189 

1930 

xxxii. 484 

„ 190 

1934 

499 

.. 341 

1877 

63+474 

E/l.D. 7 

1902 

448 

17F.5.!r 

1908 

xxvi. 26 

17F. 5*- 

1937 

lix. 578 

E/45. 19 
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Year 

Pa^es 

Shelf No. 

Lalitavistara Eng. Trans. 

N.D. 

288 

B.D.R. 234 

Vajracchedika (in S. B. E. 

Vol. XLIX) 

1894 

xxiii. 208 

M.S.R. 848 

Vajracchedika (Text) 

1881 

46 

iv. H. 31 

Vajrayana (Two Books of) 

1929 

xxi. 118 

E/51F. 38 

Vigrahavyavartani 

1929 

77 

E/51F. 42 

Vici trakarnikavadanoddhrta 

Navari Text and Eng. Trans. 

1931 

344 

B.D.R. 374 

S'atasastra 

1929 

89 

E/51F. 42 

S^atasahasrika PrajnaparamitS 

Tibetan Trans. Vol. I 

1888 

480 

1. 1. 7h 

„ Vol. II 

1890 

252 

1. 1. 7“- 

„ Vol. Ill 

1895 

592 

1. 1. 7?; 

Saddharmaputjdarika Sutra Text 

1912 

xii. 507 

E. 45B. 14 

„ Text. Vol. I 

1934 

150 

E. 46D. 2h 

„ „ Vol. II 

1934 

151.286 

„ 2?r 

» „ Vol. Ill 

1935 43/287-394 

’ „ 2i 

„ Eng. Trans. 

1930 

265 

'B.D.R. 175 

It It 

Sarvastivadins' Abhidharma 

1884 

xliii. 454 

M.S.R. 820 

1 

Literature 

1905 

67*146 

PAR. J. 14 

Sik§a Samuccaya Text 

1902 xlvii+viH- 
415 

E/45 B.15 

„ Eng. Trans. 

1922 

328 

B.D.R. 162 

Sukhavativyuha Text 

N.D. 

27 

E/2D. 53 

p Eng. Trans. 

in S.B.E. Vol. XLIX 

1894 

xxiii. 208 

M.S.R. 848 

Suvar^aprabhasa 

1913 

XV. 723 

E/45B. 5 

Suhrdlekha of Nagdrjuna 
SHtrSlaipk&ra of As'vagho§a 

1886 

1*32 

PAR. J5 

French Trans, 

1908 

viii. 413 

FRF. 87 

SaundarSnanda Text 

1910 

xxiii. 138 

E/IB. 23 

„ Eng. Trans. 

1932 

123' 

B.DR.. 93 
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PAGE 

A 

Ariguttaranikaya 16 

„ Atthakatha. See 
Manoratha- 


purani 


Atthasalini 

86 

Apadana 

35 

„ Atthakatha 

80 

I 


Itivuttaka 

26, 28 

„ Atthakatha 

# 

73 

U 


Udana 

26 

„ Atthakatha 

72 

• 

K 


Kankhavitaraoi 

53, 94 

Kathavatthu 

42 


• „ Attkakath§. See 
PaScappakar- 
a^attkakatha 

Kb 

KhuddakapStha 18, 19 



PAGE 

C 


Cariyapitaka 

18, 25 

„ Atthakat’na 

70 

Cullaniddesa 

34 

Cullavagga 

5 


Attkakatha. See 
SamantapAsa* 
dika 


J 

Jatakapali 37 

Jataka-atfhakatha, Part 1 81 

„ Part II 83 


TH 

Theragatha 26, 30 

Atthakatha 76 

Therigatha 26, 31 

„ Atthakatha 76, 78 

D 

DasarathajSltaka 93 

Digbanikaya 9 

„ Atthakatha. See 


Sumadgala- 

vilSsinl 
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PAGE 

Dh 

Dhammacakkappavattana 
Sutta (Copper Plate MS,) 91 
Dhammapada 18, 20 

„ Atthakatha 65 
Dhammasangani 39 

„ Afthakatha 86 

Dhatukatha 39, 41 

„ Atfhakatha. See 
Pancappaka* 
rat}a(thakatha 

N 

Niddesa (Culla) 34 

Niddesa (Maha) 32 

„ Afthakatha 79 

P 

Pancappakaraijatthakatha 89 


Patisambhida 37 

„ Affhakatha 84 
Patthftna 47 

„ Atthakatha. See 
Pancappakara-, 
Qat(hakatha 

PapaficasHdani 57 

Paramatthajotika 74 

ParamatthadipanI : 

Itivuttaka-atth&katha 73 
Udana „ 72 

Cariyfipitaka „ 70 

TheragStha „ 76 

TherlgathS „ 76 


PAGE 


Petavatthu-atthakatha 68 
VimAnavatthu „ 67 

Parivara 7 

„ Atthakatha. See 

Samantapasadlka 
Pacittya 2 

„ Atthakatha. See 

Samantapasadlka 
Parajika 1 


„ Atthakatha. See 
Samantapasadlka 
Palimuttaka-vinayavlnlc- 
chaya-samgaha 55 

Plrit'pota 92 

PuggalapanSattl 39, 40 

», Atthakatha. 

Pancappa- 

kavavattha* 

katha 


Petavatthu 

18, 23 

„ Atthakatha 

68 

B 


Buddhavamsa • 

18, 24 

„ Atthakatha 

69 

M 


Majjhimanikftya 

. 11 

„ Atthakatha. See 

PapaScasudani 

Madhuratthavlldslnl 

69 

Manorathapuran! 

61 

MahEniddesa 

32 
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PAGE 

Mahaniddesa Att^akathd 79 

Mahavagga 4 

„ Atthakatha. See- 

Samantapdsadika 

Y 

Yamaka 45 

„ Atthakatha. See 
PaScappakara- 
natthakatha 

V 

Vibhariga 44 

„ Atthakatha 88 

Vimanavatthu 18, 22 

„ Atthakatha 67 


Visuddhajanavilasini 

PAGE 

80 

Visuddhimagga 

49 

S 

Saniyuttanikaya 

14 

„ Atthakatha. 

See Saratthap- 

pakasini 

Saddhammapajjotika 

79 

Saddhammappakasin 1 

84 

Samantapasadika 

51 

Sammohavinodani 

88 

Saratthappakasmi 

59 

Suttanipata 

26, 29 

„ Atthakatha 

74 

Sumangalaviiasini 

56 
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